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Fölhívás előfizetésre.
A r Pécsi Figyelő"  t, a nagy ré­

szében ellenzék Baranyavármegye e g y e t ­
l en e l l e n z é k i  l a p j á t ,  a nagy közönség 
pártolásába ajánljuk most, midőn a folyó 
év végéhez közeledünk s a „Pécsi F i­
g y e l ő " január elsején a h u s z a d i k  
é v f o l y a m o t  kezdjük meg.

A viszonyokhoz mért hatáskörön belül 
a „Pécsi F ig yelő u megingathatatlanul 
küzdött M a g y a r o r s z á g  f ü g g e t l e n ­
s é g é n e k  kivívásáért azon programm sze­
rint, a melyet a függetlenségi és 48-as 
párt vall magáénak. Törekedett pedig erre 
az által, hogy —  a mennyire t. i. a vidéki 
lap hatásköre elterjed —  hirdette a füg­
getlenségi és 48-as párt tanait, a polgárok 
előtt föltárta a múlt s a jelen kormánya 
által egymásra halmozott hibákat, jog- és 
alkotmánysérelmeket, ezeknek föltüntetésé­
vel és következetes ostorozásával a pol­
gárok lelkében megérlelte azt a meggyő­
ződést, hogy ez állapotokon csak azáltal 
segíthet magán az ország, ha függetlenségi 
párthoz tartozó képviselőket küldvén minél 
nagyobb számban az országgyűlésbe, a 
közösügyes kormányt megbuktatja. S hogy 
folytonos és következetes küzdése nem volt 
eredménytelen, bizonyítja azon körülmény, 
hogy Baranyavármegye választó polgárai­
nak túnyomó része az ellenzéki zászló alatt 
tömörül, a minek létrehozásában bizonyára 
a  ̂Pécsi F igyelő tí tizenkilencz éves
működésének is megfelelő érdeme van.

Eddigi előfizetőink és olvasóink isme-

A „Pécsi Figyelő44 tárczája.
Táncziskola.

Óuök bizonyára tudják azt, bogy éu e 
mecsekalji kis hazában egészen idegen és egé­
szen ismeretlen vagyok ? A manóba hogyan is 
tuduák ! De ha ezt uem, talán tudják azt, bogy 
éu a világ legszerencsétlenebb lényeinek egyike 
vagyok, aki az öngyilkosság gondolatával pár 
excellence iutime viszonyban áll, s ki reudes 
napi sétáját a temető mellett végezi. Kxceutrikus,
hogy úgy mondjam, hyper - uervozus vagyok.
• •

Üres óraimban előszeretettel feszegetem a lét 
fogasabb problémáit, s el-eltünődöm az élet 
bakugrásain, s tele vagyok világfájdalommal.

Ez a világfáj dalom kezdődött a születésem­
nél s a legújabb időkig ezzel jatsztam le életem 
első fölvonását s most jönne a második fölvo­
nás

Tehát a második fölvouás ! Ennek a szín­
helye már itt vau, ebbeu a lierczig kis fészekben, 
bol első jöttem anuuk tudatara, hogy az, ami 
egy élet összes kínlódását pótolni képes az egy- 
pár imádni való, csillogó kis leányszem. Ztlszre J 
mondom, nincs gyönyörűbb valami, miut egy |

rik ,lapunk megtörhetetlenségét, ismerik la­
punk játékét —  s nem is egyenesen nekik 
szólnak* «Veráink. De azt a kérelmünket 
már egyenesen hozzájuk intézzük, hogy
igyekezzenek a zászlónak minél 
több kivet szerezni azok sorai 
közül, a kik még nincsenek ve­
lünk egy zászló alatt. Igyekezzenek 
ezt elérni az által, hogy minél több
kivet szerezzenek a „Pécsi Fi­
gyelődnek. Ajánlják lapunkat ismerő­
seik, barátaik körében nemcsak mint az 
egyetlen ellenzéki lapot a megyében, hanem 
mint a legolcsóbb és mégis leg­
többet nyújtó megyei magyar la­
pot.

Hogy egyrészt régi előfizetőinknek, 
hű kitartásukért, viszont még többet nyújt­
sunk, másrészt, hogy a toborzás munkáját 
megkönnyítsük, a lap kiadója áj évtől
azt a kedvezményt nynjtja , hogy
a szintén az ő kiadásában megjelenő

V e r é b  | a n k ó
közkedveltségül élczlapot, az eddigihez ké­
pest félnagyságban, hetenként egyszer, a 
szombati számhoz

in gyen es m el lék létül
adja a „ Pécsi Figyelő"-hoz.

E határozott áldozat mellett —  mert 
egyébként a , Veréb Jankó*-t mint külön 
álló lapot nem tartja fönn —  a „ Pécsi
Figyelő" árát a régiben hagyja  
m eg .

Kérjük tehát t. előfizetőinket, hogy 
pártfogoljak tovább is a B é c s i  H í r l a p ­
p a l  egyesitett „Pécsi F igyelő"-t, ehez

bimbókorat élő, szelíd kis leány, s bogy uiucs 
nemesebb, költöibb élvezet, mint egy virágos- 
kert levegőjét szívni, hol az Isten legszebb virága 
illatozik, a tizennégy - tizenöt éves gyermek
leány.

Nos uraim én a paradicsomból jövök ! Itt 
vagyok, s lerázom a hozzámtapadt illatot. Táocz- 
iskola ! Ismertem egy úri embert ; ez a jó űr 
a tánciskolát földi pokolnak tartotta. Félszeg, 
egyoldalú, bolond teória. A táncziskola a leg- 
legtisztább, legártatlauabb örömöket nyújtó kis 
nienyország, s aki ennek ellenkezőjét allitja, 
megérdemli, hogy ezt az aranyos kis tauyát
belülről sobsem lássa.

Egy hosszú, tagas és jól világított terem,
lakkal beercsztett parquettel, a (alak mentén 
végighúzódó ülőhelyek a garde des damesok 
részére, melegít.e egy sarokban álló kályha 
állal, ez a tánezoló hely. Egy kis ország, király­
ival és alattvalókkal. Magastermetü, rugauyos 
férfiú, koromfekete körszakallal s kissé antik 
metszésű sasorral az orszagocska souverain je, 
profán nyelven táuczmester. Művész a szó 
nemesebb értelmében. Ez az ember közel jár 
a hatvanhoz, de azért nincs senki, ki első 
látásra negyvenen fölüláilóuak ne hinné. Ha igy 
folytatja, kész az uj Mathuzalem. Es az alatt

képest előfizetéseiket minél előbb szíves­
kedjenek megújítani ; azon kívül — a jó 
ügy érdekében —  terjesszék, ajánlják a 
lapot minél szélesebb körben k ü l ö n ö s e n  
m o s t ,  m i k o r  a v á l a s z t á s o k  e l ő t t  
és  a l a t t  a l e g s z e n t e b b  h a r e z o t  
v í v j a  e l a p  a h a z a  j o b b  s o r s a  ér­
d e k é b e n !

A , Pécsi Figyelő'  előfizetésiára 
a , Veréb Jankó* ingyenes  heti mellék­
lappal együtt:

egy évre
fél évre
negyed évre .

6 frt 
3 írt
1 frt 50 kr.

Karácsony a politikában.
A kis hógolyóbics megindult a lejtőn 

s immár a nyakunk közé szakad a lavina. 
Nincs, a mi ezt már föl tudja tartani omo- 
lásában. Az országgyűlés föloszlatásáról 
apró, elejtett szavak röpködtek szét még 
nemrég, mint játszi hópelyhek ; a kormány­
elnök igyekezett ezeket a hópelyheket ha­
marosan elsöpörni ; de most már ő maga 
sem tudja visszatartani a hóhalmazt, hogy 
le ne gördüljön, magával rántván azt is, 
a ki neki támasztja a hátát.

Nolens-volens bele kell ugrania a kor­
mánynak a választási hercze-hurczába, mert 
az ő dolgai oda lejlődtek, hogy már a 
holnapi napjában sem igen bizhatik.

Kimondja tehát már fönhangon is, hogy 
ezzel a mai képviselőházzal valami nagyobb­
fajta küzdelembe belemenni nem mer ; nincs

valók ? Boldog király ! Hioz az, hogy uiucs ős* 
haja, valami nagyon természetes és észszerű 
Elysiumbau az ősz haj tudvalevőleg ismeretlen. 
Angyalok között forgolódva uencsoda, ha örök­
ifjú marad.

Nézze ezt a kedves gyermeket ! Mily szép, 
mily üde, mily kedves, mily szerény, mily elraga­
dóan ennivaló ! Várjon csak. Ez tánczolni fog. A 
terem élénkülni kezd. Házias, de mégis oly 
szerfölött kedves toilettekbe bújt gyermekleány­
kák sürögnek foroguak a fénylő pádimentumon, 
lesve a pódiumon álló Bősendorfer első acc< rd- 
jait. Halja csak ! Az Enfaut-terrible-k marscb sa. 
En bolondulok a Gigerl-marsch után. Nézze ! 
Táncxolnak. Egymásután keringőznek el előttem 
ezek a sylpbid szerű kis figurák, kipirult arcz- 
czal, hevülő kis kebellel, szelidcu átölelve bobó 
fiuk által, kik a boldogságtól csöppekben verhé- 
kezuek. Oh tiszta szűzies életkor ártatlan édes 
gyönyörűsége !

Figyeljen, most következik a francziauégyes 
Látja. Egy darab a Du Barry korából. Ismeri 
ön a menüett et? Ez olyasvalami. Telve szelemmel, 
telvo sokatmondó semmiségekkel. Ab ! egy tour 
de main ! Kéz a kézben, szem a szemre mo­
solyogva. Szép dolog ez. Négyes utáu séta a 
teremben. Látja ön azt a tejfeles szájú szőke
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megelégedve a saját pártjával sem, persze 
hogy az ellenzékkel még kevésbé.

Nos hát a bátorságnak ez a fajtája 
nagyon jó jel nekünk —  ellenzéknek ; de 
rósz jel is. |ó jel, hogy a kormány párt­
jában nagy a keveredés, az egymás iránt 
való bizalmatlanság, elégedetlenség. Rósz 
jel pedig azért, mert a kormány ily körül­
mények között —  görcsösen ragaszkodván a 
hatalomhoz —  irtózatos erőszakosságokhoz 
fog folyamodni nem csupán azért, hogy 
táborát újra összekeritse, hanem hogy az 
ellenzékek sorait lehetőségig szétzilálja.

Az ellenzék erős, de a pénz még na­
gyobb erősség. Az ellenzéknek nincs pénze, 
a kormánynak pedig van sok,

Már most csak az ország népen múlik, 
mit akar : becsületes, tiszta választást-e, mely 
okvetlen megdönti ezt a ehetetlen kor­
mányt s visszaállítja Magyarország önálló­
ságát, avagy akar ioo frtot fejenként és 
utána folytonos jogok nyirbálását, jogtalan­
ságot, sérelmeket, sőt emellé még állandó 
nyomort.

Az országgyűlést minden bizonynyal 
januárban már föloszlatják, ugyanakkor a 
választások idejét is meghatározzák —  a 
legközelebbi terminust tűzvén ki nagyon 
természetesen, mert a kormány nem adhat 
hosszabb egérutat az ellenzéknek.

Ez a választási verekedés lesz a ka­
rácsony a politikában. Milyen elütő amattól 
a másik karácsonytól, a hol a b é k e  jel­
szavával jön az angyal hirdetni a szeretet 
vallása megalapítójának világra jöttét.

De vájjon meghozza e ez a karácsony 
a megváltót ? a ki fölszabadítsa ezt a meg- 
áporodott nemzetet a kormány béklyói 
alól; a ki ledönti a pogány hitvallást, me­
lyet a kormány vall, elhagyván a régi, ősi 
hitet ; s visszaállítsa azt a vallást, melynek 
fődogmája : Magyarország önállósága, a 
magyar nemzet függetlensége.

Egyelőre gyenge a remény ; de a

kamaszt? Ez a gyerek osztályáuak legjobb 
tanulója. Most tánczol. Csupa illem, csupa eti­
quette. Majd otthon nekiül a köuyvéuek, s tanul j 
éjfélig. De most tánczol és hódit. Mit susoghat 
ez a kölyök ? ! Nézze ! A kis leány figyel. Nevet. 
Kipirul. Parbleu ! A kölyök alkalmasint nyilat­
kozott.

»

Nos, mit szól ehhez uram ? Oh ifjúságom, 
verőfényes, letűnt, elhunyt ifjúságom ! Valami 
édesen bolonditó érzelem fújta át telkemet. 
Ugrálni, ujjougaui, ihajjázui szeretnék. Fölbuzog 
szivemben a szerelem láugja, s könnyeiül meg 
erednek.

Egy halvány, szokatlanul halváuy kis 
leányt láttam ott a táuczterembon. Karcsú mint 
egy kis őzike, s szelíd mint az Isteu báránya. 
Mily clbájolóau eugedte ez az édes gyermek 
gyenge kis derekát neked óh Jogász ! 8  te 
repültél vele. A kis kebel pihegett. A láuy le­
hunyta szempilláit s szinte átszellemült. Ah értem, 
értem A zene mindenható.

„Téuy az, hogy a szolid tauez erősíti az 
izmokat, edzi az idegeket. Ez haszna. Egyéb­
ként . . .  a tauez most divat, kérdés holnap
divat lesz - c ?u Egy hires orvos szavai. Hires.
orvos szavai ! En nem vagyok doktor, hanem 
azért moudok valamit. A tánc* föls.ges mulat­
ság, a tánezoló kamasz érdekes jelenség, s te 
edes kis sápadt leányka tauez nélkül is ara­
nyos vagy.

Bizonyos továbbá az is, hogy világfajdal- 
mam miutha enyhült volua, Kezdem utálni a 
hatlövetű revolvert. Örülök az életűek. Ujjá- 
születtem. T h a u a t o s.

folytonos küzdés közben legyűrt évek so­
rával, az elért sikerek után mindig erősebb. 
Azért hát párthivek készítsük elő az útját 
a bevonulandó Messiásnak !

,,Barátaim  és ismerőseim bizta­
tása és unszolása** — ellenére is kibo- 
csajtoui Összegyűjtött humoros tarczaczikkeimet 
és eddig a fiók számára irt humoreszkeimet A 
mintegy 10 íves vaskos könyvre — hogy költ­
ségeim biztosítva legyenek — előfizetést nyitok 
— A k ö n y v  c z i m c : Fotográfiák. — 
Egy fűzött példány ára 1 írt 50 kr., diszkötés- 
beu 2 frt. Akik munkáim liánt érdeklődnek, 
sziveskedjeuek az előfizetési pénzeket e hó vé 
géig nevemre a „Pécsi Figyelő*1 szerkesztősé­
gébe küldeni. A küuyv január hó végén jele 
nik meg.

Haksch Lajos.
(Dr. Muki.)

%<
— (Lapunk mostani száma) —

mely a karácsonyt üuuepea miatt a s z o m b a n i 
s z á m  h e l y e t t  is csak ma jelenhetett meg
— 14 oldalra terjed. A rendes tölaphoz 4 ol­
dal k a r á c s o n y i  m e l l é k l e t  van csatolva,

• •

mely a következőket tartalmazza: Ünnepi czikk.
— Karácsonyi emlék, költemény, B o l g á r  Kál­
mántól. — A krisztkiudii, V á r a d y  Ferencz- 
től. — Múlt és jelen, költemény Z o l t á n  Vil­
mostól, ki most reudezi dalait sajtó alá. — 
Arau> ifjúság, I n d i g ó  p i n t y t ő l  (Buday 
László). — A század vége, költemény K c r y  
Gyulától, lapuuk belső munkatársától. — Az 
örök mozdony, humoreszk A g t e l e k i  U. Fe- 
reucztől, lapuuk jó tollú külmunkatársától. — 
Apróságok.

— (Karácsonyi istentiszteletek.)
Varosunk k a t h o 1 i k u s templomaiban a szo­
kásos rendben tartjuk meg a karácsonyi áj ta ■ 
tosságokat. Csütörtökről péntekre virradó éjjel 
miudeu templomban lesz éjféli mise, karacsouy 
első napjau pedig délelőtt mindenütt ünnepélyes 
szeutmise. A székesegyházban az éjtéli misét 
T r o l i  Fereucz pápai piaelatus fogja mondani, 
karacsouy napján pedig délelőtt 8 órakor D u- 
l a n 8 z k y  Náudor megyés püspökünk fog cze- 
lebrálui. A belvárosi- és Fereuczreudiek templo­
mában mise előtt magyar szeutbeszed is lesz, 
délutáu pedig miudeuütt a szokásos vecseruyék 
fognak megtartatni. A kertutezai e v a n g é l i k u s  
templomban karácsouy első uapjau urvacsorai 
szeutboszéd lesz, melyet J e s k ó Alajos lelkész 
fog tartaui.

— (A  t é l  k e z d e t e . )  A hivatalos tél 
immár beköszöntött, bar fehér üoköutösét szo­
katlanul elhagyta a inkább a nap arany-palást­
jával köszöutött be. Folyó bó 2 2 -dikén 4 óra 
2 perczkor hajualbau volt e nevezetes időpont, 
mikor a nap ismét a legnagyobb deli elhajlás­
ban volt, s ez okozta egyúttal a legrövidebb 
napot és a leghosszabb éjszakát Mar a kor 
csolya-saisou is meguyilt, a mennyiben a több 
napos fagy alkalmassá tette a jégpályát. kor­
csolyázó-egylet sieteti is az alkalmat megra­
gadni, s azért kedden délután a helybeli 52. 
gyalogezred zenekarának közreműködése mellett 
a jégpályát megnyitotta. Ez egészséges sport 
kedvelői közül többen resztvettek a tnegnyttá 
sou, s a vígan tovasikió korcsolyázók egész az 
esti órákig futottak a jégpályáu, mely ha a 
fagy állandó és tartós marad, szép számú láto­
gató közönségnek log az idén örvendeni.

— (Az egyházmegye köréből.) 
S z ii t s Antal kisasszonyai plébános a múlt 
héten tette le a hivatalos esküt a megyés püs­
pök kezébe. R a d ó Dezső pécs-hudai külvárosi 
segédlelkész és hitoktató herczegszölősi plebá 
nossá neveztetett ki. A megyei püspök továbbá

K o v á c s  József gyula-jovanczai káplánt Sza- 
kályba helyezte át.

-  (A  pécsi pótvásár.) A m. kir. 
kereskedelemügyi miniszter altul engedélyezett 
pótvásárt héttőn tartottak meg a pécs szigeti 
külvárosi vásártéren. A főihajtás igeu szép szám­
mal történt, de az adás-vevés lanvha volt. Eirv- 
néhány pécsi, továbbá arad- és temesuiegyei 
kereskedőn kívül alig vásároltak. Értesülésünk 
szerint miutegy 1400 drb. szarvasmarhat, 400 
lovat és miutegy 200 drb. sertést hajtottak löl 
a vásárra, mely minden zavar és baleset nél ­
kül folyt le.
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— (Megszökött kocsis.) Fi linzer

isöl. deczember 24 éu

német ü rög hl kereskedő a napodban P o r á c s  
József nevű kocsisának 60 Irtot adott s azzal 
beküldötte Pécsre, hogy ezen az összegen na- 
gvobbmennviségü lisztet vásároljon. A jóhiszemű 
gazda azonban hiába várt a lisztre, de még a 
kocsisra is, mert az a pénzzel együtt „hüsége- 
seuu megszökött. A megcsalt kereskedő jelen­
tést tett a rendőrségnél, mely a megszökött 
kocsist nyomozza, bar mindez ideig eredmény­
telenül.

— ( M e g g y i l k o l t  k é m é n y s e p r ő . )
W i n k  I a r e k banyatelepi kémeuysepro, ki 
már hosszú időn át szolgált a dunagözhajózasi 
társaságnál, vasárnap délután — szokása szerint 
— bejött Pécsre, hogy fölkeresse azt a korcs­
mát, a hol barátai körébeu már éveken at pi- 
tyizalgatni szokott Gondtalanul élvezve a vásár 
napi muukaszüuetet, a késő esti órákban elvált 
barátaitól és haza indult. Otthou már türelmet­
lenül várta a család ; de hiaba, mert az öreg még 
hétfő "reggelre sem vetődött haza A délelőtti 
órákban ezutau hire járt a bányatelepeu, hogy 
az országutou vérében megfagyva találtuk YViuk- 
íarck kéményseprőt, kinek holttestet azonnal 
hazaszállították a családhoz. Kedden délelőtt 
b .nczolta föl C z i r e r dr. kerületi orvos a hul­
lat és azt konstatálta, hogy a szerencsétlen em­
ber gyilkosságnak lön áldozata. Özvegye és 4 
gyermek gyászolja.

— (H alálozás.) Egy szorgalmas, derék 
iparosunk telte le ölökre a mester-szerszámait. 
K o z a r y  József, legrégibb könyvkötőink egyike, 
hányt cl váratlanul kedden délelőtt. A 61 edik 
évét élő ember 48-as honvéd volt, a pécsi da­
lárdának egyik megalapitója és azelőtt sok éven 
át buzgó tagja volt. Több izbeu mint városi bi­
zottsági tag részt vett a város admiuisztraczio- 
uális ügyeiben. Temetése ma csütörtökön dél- 
utau 3 órakor megy végbe a Kisfaludy-utcza 
2 . sz alatti házból, a hol a „Pécsi Dalárda44 a 
beszentelés alkalmával gyászdalt fog énekelni.

(Sylvester-estély.) A „Pécsi Da­
lárda44 — mint már jeleztük — az idén is meg­
tartja Sylvester estéjéu tréfás előadását, mely 
évről évre a legkellemesebb elbucsuztatója az 
ó-évnek. Jegyek előre válthatók 1 frt 20 krja 
val a Valentin- és a Dornjáu tele 
kedésekben; este a pénztárnál 1 
beléptijegy ára.

—  (Új ügyvéd.) T r o l l  Ferenc* dr.
a budapesti egyetemen a* ügyvédi vizsgálatot 
letette s januárban Siklóson nyitja meg irodáját.

— (Járványok az iskolásgyerm e­
kek között.) Az egész megye iskoláiban 
többé kevésbe pusztítanak a gyermekek között 
a járváuyos gyermekbetegségek. S i  k 1 ó s o n, 
az alispáu rendeletére, az összes iskolákat be­
zárták, a nagy mértékbeu terjedő ragadós be­
tegségek, különösen a diítéritisz miatt.

— (Körorvosi állások betöltése.)
E hó 16-au töltötték be választás utján a né­
met bólyi közegészségügyi kör körorvosi állását. 
Megválasztották az egyedüli pályázó S t a r k  
Miksa ncmet-bólyi gyakorló orvost. — A sora- 
bereki körorvos választása pétitekre volt kitűzve, 
de mivel pályázó egy sem jelentkezett, a kör­
orvosi állást nem lehetett betölteni.

— ( I p a r h a t ó s á g i  m e g b i z o t t a k  v á ­
la s z t á s a . )  A varos roudorkapituuyt hivatala 
é* a megyei pécsi járás főszolgab rája, mint 
elsőfokú iparhatóság mellé az 1884. évi XVII. 
t. ez. értelmében a jövő evre külöu-külöu 2 0 — 20 
iparhatósági megbízottat kell választaui és pedig 
azon önálló pécsi kereskedők és iparosok közül, 
kik iparuk után legalább évi 30 Irt adót fizet­
nek. A rendőrkapitányság föl is hívta az iparo­
sokat, hogy a megbizottak választása czcljából 
szavazataikat c hó 30-án d. c. 9 — 12 óráig 
V a s z a r y  Gyula reudőralkapitánynal, miut 
iparhatósági kiküldöttnél szóval vagy irásbau 
adjak be.

könvvkeres- 
Irt 50 kr. a



— (Hangverseny.) A katouazenekari 
karmesterek nyugdíj-alapja javára január 5 -én, 
este lel X órakor, hangversenyt rendez az 52. 
gy. ezred zenekara a „Hattyú" termében. A 
hangverseny műsora ez: 1 . „Ruy Bias- nyitány 
Mendelssohntól. 2 llangverseuymü Rubiusteiu- 
tól, hegedűre atirta Rippel V. karmester. 3. 
„Scenes Pittoresques- Masseuettöl. 4 . Hangver- 
seiiy-keringü Szabadosnak „Viora- czimli hal­
létjéből. 5. Nagy fejedeliui-iuduló Wagner Ri-
charitól. — Ülőhely 1 írt. állóhely 30 kr.

— (Fölolvasás a ,,vigécz '-ekről.)
Lassan lassau kőzhasznulhaluva válik a „vigéczu 
szó, melyet a kedélyes kereskedő-világ talált ki 
az Utazó-Ügynökökre. Ezek a nehéz munkát 
végező, s mégis mindig vidám emberek az ogész 
világról verődnek össze egy egy városban, hogy 
pár napi ott tartózkodás után tovább járják a 
világot, mindenfelé ajálva gyáros megbízójuk 
portékáit ; s mikor összetalálkoznak, az az első 
szavuk egymáshoz: „Wie geht’s Ebbe a két 
szóba komprimálják az egészség utau való illem­
beli tudakozódásukat meg azt az Üzleti iuter- 
pellácziót is, hogy milyen sikerrel jártak már 
eddig a portékáik kinálgatásaban. Rajtuk is 
maradt ez a jellemző kifejezés s a magyar már 
bele is ojtotta a szótárába, magyar kiejtés sze­
rint írva rvigécz- nek. Ezekről a kereskedelmi 
üzletvezetőkről, meghatalmazottakról, utazókról, 
ügynökökről s a velük kötött ügyletekről olva­
sott föl J o b s t László dr. ügyvéd szombaton 
este a kereskedöiljak egyletében, mely ez alka­
lomra zsúfolásig megtelt hallgatósággal. A tár­
gyat az üzletkötés s a törvényben gyökerező 
jogok szempontjából teljesen megvilágító fölol­
vasás végén J o b s t  dr. buzdító szavakat inté­
zett a fiatal kereskedő nemzedékhez, hazafias­
ságra intvén őket — ök lévén azok, kikhez a 
haza nagy reményeket fűz. A kereskedők és 
iparosok vannak hivatva, mondta J o b s t  dr., a 
nemzet boldogulását, jólétét és lüggetlenségét 
megteremteni és fönntartani. Hala a íölvilágo- 
sultság szellemének : a kereskedő és iparos- 
foglalkozás iránt táplált ellenszeuv és előítélet 
mar oszladozni kezd uemzedünk urhatuékom ta­
lajáról. Látjuk, hogy ez osztály mindig nagyobb 
és nagyobb tért hódit az úgy nevezett intelli- 
genc/ia körében Csak egy két évtizeddel kell 
visszapillantuuk, bogy láthassuk, mi volt Magyar- 
országon az iparos vagy kereskedő akkor, mi­
kor a „tekintetes- városi, állami dijuok vagy 
tisztviselő a fiat — ha büntetni akarta — az­
zal fenyegette, hogy iparosnak vagy kereskedő­
nek adja ; és mivé emelkedett most, a szellemi 
arisztokraczia korszakában, melybeu ez a jelszó 
járja: „munka es szabadság!- A kiválóképen 
sikerült fölolvasást harsáuyau megéljenezte a 
hallgatóság.

— (A pécsi ev. ref. anyaegyház)
f. hó 20 dikan tar.ott közgyűlésén, mely 13 ús 
Lajos egyházi és C s e r e s n y é s  Sándor viiagi 
elnök vezetése alatt folyt le, elhatározta, hogy 
önálló egyházközséget fog alakítani. Erre mint­
egy 1400 frtr.yi összeg szükséges évenkiut, ide 
számítva az imateremre s papi lakatra 500 
irtot; a lelkészi íizefésre 8CÙ irtot s egyéb ki­
adásokra 100 f’rtot. Ezen összeget a hitközség 
részint az aláírási iv utjáu befolyt Összegből 
részint pedig a segélyen kívül önadóztatás ut 
ján befolyó 700 írttal fogja fedezni. Az egyház­
község az adózás kulcsát 1 , 2, 4, 8 és 12 Irt 
évi összegekben állapította nieg. A hitközség fő- 
gouduokká C s e r e s n y é s  Sándor kir. Ítélő 
táblai tanácselönököt választotta meg, vagyon­
kezelő gondnokká pedig K e r c k y Mihály dr. 
köz és váltó ügyvédet.

— (Kivándorlás Baranyából.) A
„M. és V.Mjen olvassuk a következőket : Alig 
Duna Sztkésőről magyarok, Mohácsról és vidé 
kérői jobbára sokaczok és szerbek vándorolnak 
ki Horvátországba, i ddig Raranyavármcgye 
más vidékeiről ismét uémetajku in p veszi kezébe 
a vándorbotot és keres szebb hazát Horvát- 
•SzlavouoiHz.ághau. E sorok Írója a napokban 
Rares felé utaztábau egy vasúti vendéglőben 
több német családdal találkozott, kiknek férfi 
tagjaitól — kérdezösküdésére — azt a választ 
nyerte, hogy ők K. SzckcsörŐl valók, Horvát- j 
országban járták, birtokot néztek, meit tavaszéval 
kivándorolnak. Arra a megjegyzésre, hogy mi­
ként tudják elhagyni hazájukat, szülőföldjüket 
cs clmenui ismeretlen táji a, a hol csakbmar 
elboi valósítani fogjak, azt felelték, hogy ott 
sokkal jobb dolguk lesz, mint eddigi laklieh ti­
kon, mert az. itteni háznak az áráért ott házat

.'5. ùccACiiiber 24 én.
és telket kapnak; ha pedig itthon hazuk és 
telkük van, melyet adósság terhel, azt eladják 
s az adósság levonása után í'öuuiaradó vétel­
árból : lorvutországbau még mindig vehetnek 
hazat és telket : az elhorvátositástól neui íéluek, 
mert az a lalu, u hova ök kivándorolnak s a 
mely még néhány év előtt tiszta horvát község 
volt, ma mar nagyobb részében német. Bizony 
elég tag tere lenue vármegyénkben a „Dunántúli 
közművelődési egyesület- működésének.

— (A  pécsi ügyvédi kam ara) köz­
hírré teszi hogy Li k l  Jauos pécsi ügyvédet, 
önkéntes leinoudása lolytán és saját kérelmére 
a kamara lajstromából törölte, s a törlés f oly - 
tau a kamara választmányában megürült helyre 
választmányi tagul az 1890. évi január 12-iki 
közgyűlésen aránylag legtöbb szavazatot nyert 
II luk a László ügyvédet és püspöki jogtaná­
csost hívta meg; továbbá, hogy Mi k l ó s  1st 
vári ujabbau pécsi lakóst és ügyvédet a ka­
mara lajstromába folytatólag fölvette.

— (Tudnivalók a vízvezetékről.) 
A tanács ucveben a polgármester most bocsáj 
tóttá ki a minapi közgyűlés határozatát a víz­
vezetékhez való hozzájárulásra vonatkozólag. A 
határozat fölhívj a a háztulajdonosokat, hogy a 
maganvizvezeték elkészítésére való hajlandósá­
gukat e hó végéig a mérnöki hivatalban beje­
lentsék, mert csakis akkor lehet a vizbért mél­
tányosan megállapítani, ha minél nagyobb szám­
ban vezetik be a vizet a magánhazakba. Ne- 
hogy pedig azt higyje valaki, hogy ha uem 
jelentkezik, hát ezzel kivonta magát a kötelezettség 
alól ; mert az uj vízvezeték közegészség! és 
tüzreudöri közszűkségletet képezvén, ennek biz­
tosítására a költstg fedezése alól egy háztulaj 
donos sem menekedhetik meg. Egyben közöl­
jük azt az árszabályt, mely Zellerin vízvezetéki 
vállalkozóval kötött szerződés értelmében mérv­
adó a magáuvizvezetekek létesítése alkalmával 
az utczai tócsőnek megfúrásánál, valamint a 
magáuvezetékuek a fővezetékkel leendő össze­
kötésénél fölmerülő költségekre nézve. Az ár­
szabály a következő: 1 . m eg  f ú r á s i  c s a p  
13 mm. 3 fit 60 kr, 20 mm. 4 írt 40 kr., 25 
mm. 7 írt, 30 mm. 9 írt 50 kr., 1 m c g t u 
r á s i  v a s g y ü r ü  80 mm. csőhöz 1 frt 50 kr., 
100 mm. csőhöz 1 frt 75 kr., 150 mm. csőhöz 
2 írt, 180 mm. csőhöz 2 frt 40 kr., 200 mm. 
csőhöz 2  frt 60 kr., beleértve a megfuratási 
nyerget csavarokkal együtt. 1 k ö n y ö k  s z í v ó  
H o l l a n d i v a l  13 mm. 1 frt 50 kr., 20 mm.
1 írt 80 kr., 25 mm. 2 frt, 1 f ő c s a p  13 mm. 
rézből 7 Irt, 20 mm. 11 írt, 25 mm. 14 frt, 
30 mm. 19 frt, 40 mm. v a s b ó l ,  érezgarni- 
túrával 35 frt, 50 mm. 42 frt. 1 f ö l s z e r e ­
l é s !  k é s z l e t ,  mely boritó csőból, kulcsrud- 
ból és csapszekrényből 4 frt. 1 m é t e r  f ö l d ­
ki  e m e I é s és ismét bebáuyás a vissza maradt 
földnek eltávolításával 60 kr. 1 Q  méter 
M a c a d a m  f ö l s z a k i t á s  és it met lerakás 
40 kr. 1 Q  méter k ő b u r k o l a t  f ö l s z a ­
ki  t á s és ismét lerakás 65 kr. 1 f o r r a s z t á s  
atlagban 13 mm. 30 kr., 20 mm. 30 kr., 25 
mm. 40 kr., 30 mm. 40 kr. 1 folyó méter 
ó 1 o m e s ő e l h e l y e z é s  13— 40 mm 40 kr.
1 folyó méter ö ü t ö t t  v a s c s ő  elhelyezés 
80 rom. 50 kr. 1 méter ó l o m  n y o m ó  c s ő  
13 mm, 2.25 klgr. 1 frt 75 kr., 20 mm. 3.50 
klgr. 2 frt 45 kr., 25 mm. 5.70 klgr 3 frt 80 
kr. 1 méter öntött vasnyomó cső 40 mm. 10.09 
klgr. 1 frt 50 kr., 50 Dim. 12.14 klgr. 2 frt, 
80 mm. 19.94 klgr. 2 frt 60 kr. F a ç o n  d a- 
r a b o  k és összekötő részek méreten kívül : 1 
méter ivesö 45 vagy 90 fok 40 mm. 1 frt 50 
kr., 45 vagy 90 fok 5© mm. 1 frt 70 kr., 45 
vagy 90 lók 80 didi. 2 frt. 1 méter ágcső 40 
mm. 2 frt, 50 mm. 2 frt 50 kr., 80 mm. 3 frt.
1 drb bid kölcsönzése a cső árokon keresztül, 
naponként 3 frt, a cső-árok kivilágítása 1 éj­
szakon át 65 kr. 1 kai maiit vu 40 mm. 2 Irt, 
50 mm 2 fit 50 kr., 80 mm. 3 frt. 1 megfu- 
rátán ny< inas alatt miuden munkával 13 mm.
5 frt, 20 mm. 7 frt, 25 mm. 8 frt 50 kr.. 25 
mm.-en felüli niegfúratás költségei napszám sze­
rint számíttatnak cs pedig: 1 szerelő óránként 
3 5  ki. I segítő óránként 15 kr. 1 kőműves 
éránként 30 kr. 1000 drb tógla 22 frt. 1 dézsa 
habarcs teher mészszel 50 kr. 1 dézsa habarna 
hidra 1 ik un mészszel 85 kr. 1 dézsa Imbaics 
Portiam!-cementtel 1 frt 50 kr.

*
Lapunk mai számához csatoljuk a ..Buda 

pesti Hírlap" előfizetési fölhívását, melyet a 
t. olvasóink különös ügyeimébe ajánlunk.

. ... Sí F I G Y E L Ő • i;>
A  „ P é c s i  P olgári Casino44 tagjai

ezúton is lelkeretuek, hogy az egy»-sület könyv­
tárából kölcsüu vitt könyveket f. hó 31-ig vissza 
származtatni szíveskedjenek. —  A k ö n y v t á r  
ö r e.

0

Érdekes és megtekintésre méltó
karácsonyi látványosságot

képez S c b ö ii w a 1 d Imre ékszer üzleti kirakata 
(Király-utcza, Hattyú ép leiben), a hol is a leg­
különbözőbb ékszerek órák, és látszerek
kedves egyvelekbeu fölhaluiozvák, úgy ho^y 
bátran vetekedhetik bármely basonszakmaju fő­
városi üzlet kirakatával.

Miutbogy Schöuwald úr vevőit minden 
tekintetben méltányosan kiszolgálja, megérdemli 
hogy üzletét bizalommal fölkeressék.

Czélszerü

es

újévi  a j á n d é k o k
hölgyek és urak részére dús választékban

Roth és Rosenthálnál.

52 db. j ó s z í v
sorsjegy ea

156 db. értékesebb könyv
sorsoltunk ki évenként a „Budapest44 humorísztiku* mellék- 
lapjának, az „Uj-BudapesP'-nek a talánymegfejtői között.

jpKT Ingyen
ád a kiadóhivatal minden egész éve* előfizetőnek, ki 12 
irtot egys*e.re küld be, egy 207 oldal; 70 kép, aranyo­
zott díszes I oriték és jutalomképpel b ró «.Hiidape»t*4 
nagy képen naptárt. Ezenkívül egy 3 sziliben nyoma­
tott disz** falinaptárt

In gyen  ad mindtn tél éven előfizetőnek, ki 6 irtot 
egyszerre küld be, egy 207 oldal, 70 kép ,  aranyozott 
díszes boriték éa jutalomképpel biió ,,Budapeflt4‘ nagy 
képes naptárát.

Ingyen ad minden negyed éve» előfizetőnek, ki 
3 irtot egyezerre küld he, egy 150 oldal, 30 kép, ara­
nyozott díszes töritek és jutalomképpel i»iró . 'B u d a p est44
kitt képe» naptárt.

liy páiatlan kedvezmény ekben részesíti t. olvadóit a

1 1
B U D A P E S T44

czimü

34,000 példányban
megjelenő képes politikai napilap,
mely immár XYI-ik évfolyamát futja, a mely évről- 
évre nagyobb kterjedésnek örvend. Ma már annyi pél­
dányban jelenik meg, hogy három rotác/.iosgepen 
nyomják. A ,,Budapest41 e szokatlan elterjedését egyrészt 
határozott n< m/.etie* független irányának én kitűnő 
tudósításainak, másrészt pedig eredeti rajzok után 
készült képeinek köszönheti. A „Budapest44 — nem 
csinálva kétkulacso* politikát, mint az mai nnpság már 
nemcsak a közéletben, de a hirlapiiadatomban is szoká- 
no», — nyíltan é* kitartóan — a personalia unid 
alapján, Magyaror»zág telje» állami füKtretlen»ége 
éa önállósága mellett küzd S e törekvésében politi­
kai közéletünknek, az oroz. függetlenségi éa 48«as pártnak 
számos kitűnősége támogatja, kiktől ismételten hozott 
már a „BUDAPEST41 nagyerdekü közleményeket, s kik­
nek Ígéretét buja a szerkesztőség, hogy a lapot szelle­
mileg további a is támogatni fogják.

De a „BUDAPEST44 nyíltan bevallott politikai irá­
nyának szilárd és következetes megtartása mellett arra 
is kiváló gondot tordit, hogy olvasói úgy a hazai, mint 
a külföldi nevezetesebb eseményektől gyors és megbíz­
ható értesülést nyerjenek. K végből olyan levelezői kart 
szervezett, a minő egy lapnak sincs Csak itt az ország­
ban 357 ren d e»  levelezője  van a „BUDAPEST44-nek, 
Emellett állandó tudósítókat t rt Üresben, Helurádlmn. 
Bukarestben. B er l in ben ,  K onstantinápolyban , Pa­
risban P étervaro tt ,  Kómában, Szófiában, Z á g rá b ­
ban é* N e w -Y o rk b a n .  Az illusztrácziókra, — melyek 
legti bbnyire napieseményekre vonatkoznak — különösen 
kiváló gondot fordít a „BU DA♦ EST.44 A nevezetesebb 
eseményeket kiküldött rajzolóival helyinni fölvételek ál­
tal eszközli.

A szóiakoztató olvasmányokra szintén nagy súlyt 
helyez a „BUDAPEST.14 Tárcza-rovata élénk és változa­
tos; a mit eléggé igazol az is, hogy a közelmúltban iro­
dalmunk majd minden jelese felkereste dolgozataival h
„BUDAPEST-.et.

K» génj eit e hasenlókép mindig kiváló gondot for­
dít a 'B U D A P E S T ';  «n a  törekedvén, hogy ne csak ér- 
dekfeszitok, hai.em iroda mi színvonalon állók is legye­
nek. F o ly v a » !

két re g é n y t közöl e g y s z e rr e .
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not midôii közlendőméi* nuyaga megengedi, Iiárom re- 
Kényt i n hoz.

Kleken kívül „UJ-BUDAPE8T* czirn alatt vasár- 
naponként humori&i.tikll'* háti m ellék let  csatoltatik 
a főlaphoz e^eszeu ingyen K huinorisztikus melléklet 
kitíg rázza a politikai óh társadalmi élet ferdeaógeit, hoz 
jóizu adomákat, tréfás megjegyzéseket ; végül pedig min­
den héten egy-egy talányt kozol, a melynek megfejtői 
között újévtől kezdve heteukiiit e g y -e g y  „ J ó s z i v “  
sors jegyet ,  továbbá értéken jutalomköuyveket sorsol ki. 
Ha még tudjuk, hogy e lap nKis Gazda* rovata úgy a 
mezőgazdaságra, mint az iparügyekre kiváló gondot for­
dít, n a közgazdaságot — a többi lapoktól eltérőleg — 
akkéut kezeli, hogy az bárki által könnyen megértessék; 
úgy bátran elmondhatjuk, hogy a Budapest* — mely 
tényleg a legolcsóbb lap hazánkban — mindeu tekintet­
ben alkalmatos arra, hogy miudin magyar család állaudó 
látogatója, házibarátja legyen.

Előfizetési árak vidékre :
Egy é v r e  t r t  12.—  N e g y e d é v re  f r t  3 . —
F é i  év re  ,, 6 .—  Egy  hóra  ,, I . —
3I ^ T  Mutatványszamokkai bárkinek ingyen szol­
gai a „BUDAPESTJ kiadóhivatala, IV. k., Sár-

kautyús-utcz*  3. sz. a.

T A N Ü G Y.
A  villányi iskolaügy. A ui egye köz­

igazgatási Uléseu ismét előkerüli a regi ijesztő 
kisértet: — Villány iskolaügye. A kir. tauföl- 
Ugyelügyelöuek erre vonatkozó javaslatát, mely 
jövöre a békét kilátásba helyezte, e l v e t e t t e ,  
s a meouyiben a bizottság azon meggyőződé­
sének adott kifejezést, bogy valamint a múlt­
ban, úgy a jövőben sem lat — a jelen körül­
mények közt — az iskolaügy békés fejlődésére 
biztosítékot, utasította a kir. taufölügyelöt, bogy 
a járási főszolgabíróval egyetértöleg ismét vizs­
gálatot tartson, illetőleg az iskola beléletét a 
legtüzesebbeu szemlébe inog, s az iskolai élet 
fejlődését akadályozó körülményekre terjedjen 
ki, m é g  ba  a z o k  s z e m é l y i  k ö r ü l ­
m é n y e k k e l  l e u n é u e k  i s ö s s z e f ü g ­
g é s b e n .  Itt a tanítókat érti, kik ellen igen j 
kedvezőtlen hangulat uralkodott a bizottságban. 
(No biszeu vannak ott a tauitokon kívül egyéb 
személyek is, a kik elleu sziutéu kedvezőtlen 
hangulat uralkodhatnék abbau a közigazgatási 
bizottságban. — A szerk.) A kir. taufölügye.ö 
szinten kijelentette, bogy a villáuyi iskolai álla­
potokkal összeíüggö körülmények jelenleg olya­
nok, hogy ezekből miut paedagogus bátrán le­
vonja a következtetést, mely szerint „a v i l l á ­
n y i  i s k o l a  a mai  v i s z o n y o k  k ö z t  
á l d á s o s  e r e d m é n y n y e l  nem m ű k ö d ­
h e t i k *  Bar a tantölügyelö azon reményét fe­
jezte ki, hogy a/, új viszonyok bekövetkeztével 
békésebb jövőt remél, a közigazgatá i bizottság 
mégis a fönti ba-ározatboz ragaszkodott, s attól 
nem állt el.

A  K Ö Z Ö N S É G  K Ö R É B Ő L .- * - )
T. szerkesztő űr !

A pécsi borkereskedők és bortermelők a 
múlt héten Baross Gábor keresk. miniszternél 
jártak az olasz borvám ismeretes ügyében. A 
küldöttségnek én is tagja voltam s néhány szó­
val — a bortermelők, mint ilyeuek nevében — 
magam is előterjesztettem sérelmeinket és kérel­
münket. A „Pester Lloyd“ s a „F. Z.,u mely 
lapoknak ez esetben alkalmi tudósítójának kilé­
tét tudom, szaudékosau kihagyta uevemet a tu­
dósításból, igy bat ezúttal sem akarom ezt az 
erőszakolt iukoguitót megbolygatni, maradok most 
is névteleu; s uem is a szereplési viszketeg fo­
gatja velem a tollat, bauem azon körülméuy, 
hogy ugyanaz a tudósitó uiagáu körben, élő 
szóval úgy tüntette föl az en felszólalásomat, 
mintha az nyers és nem a helyhez illő lett volna. 
Azért ezennel szó szerint közlöm a miniszterhez 
intézett szavaimat, bogy a közönség Ítélje meg, 
vájjon igaza vau e az én jóakarómnak.

Nagyméltósagu Miuiszter úr ! Kegyelmes
Uram ! Úgy hiszem, a szerénység határát uem 
lepem ut, ba lehetőleg röviden, az ügy fontossá­
gához mérten, szerény nézetemet elmondom. 
Küldetésünk czélját ugos Fáik úr ékesszólásáva1 
behatóan ismertette, úgyszintén előttem szólott 
kamarai titkár úr is. A benyújtott iratban a 
borkereskedők csak halasztást kertiek, amihez 
a bortermelők is hozzá járulnak. Ha a borter­
melők részéről csakuem egyedül éu jelentem 
is meg, azért biztosíthatom N.méltóságodat, hogy

•) Esőn rovat alatt megjeleutekért nem vállal 
íelelősaéget A szerk.

Pécsett az értekezleten számosat) voltak képvi- * 
selve a nagyobb szőlőtulajdonosok, köztük a 
káptalan is, mert a borkereskedők mellett a mi
érdekeink is erősen érintve vannak. Észszerűen I 
tekiutetbe véve a körülményeket, elismerjük, 
hogy az állam érdeke is nagyban kiváuja a vaui- 
leszállítást, a mi a vám-, szállítási- és nagyobb 
fogyasztási dijak neveteiet termeszetszerüleg fogja 
emelni az olasz boroknak nagyban leendő be­
hozatalával. De bátorkodom N.méltóságodnak 
figyelmét fölhivui, hogy ezzel szemben a szőlő* 
muukával foglalkozók nagy szama hangosan és 
rémesen segélyért esd. Utt vau Zemplén megye, 
a hol a pbylloxera-vész a vándorbotot adja az 
elszegényedett nép kezébe. így saját magunk 
irtjuk a magyar fajt. A tárgyaló bizottságnak 
fényes palotákban lakó, jólétben bővelkedő tag­
jai nem ismerik a nyomort közvetlen közelből.
Én, a ki kérkedés nélkül inkább nagy- mint 
kistermelőnek mondhatom magamat, a ki éven­
ként több ezer forintot fizetek szölőmuukabérért, 
majd hogy azt vagyok kénytelou mondani : egy 
kapavágást som többet, mert igy nem fizeti ki 
magát a szőlők újjáalakítása ; sőt 10 — 20 évre 
a szőlők újitása — mint a leguagyobb borvidé­
keken észleltem — szünetelni fog. N.méltóságod 
országszerte ismert vasakarata, szilárdsága, erő 
lye, mely megdöngette még a Vaskaput is, úgy < 
hiszem a szerződés ezen parányi változtatásához 
— az igények tekintetbe vételével — meg fogja 
találni a módot. Forró küszöneteraet nyilvauitva 
nagykegyü türelméért, magam s a küldöttség 
nevében őszintén óhajtom, bogy a haza javára 
kifejtett gondviselésszerü működéséért az Isten 
sokáig éltesse !“

Ezek voltak szavaim, melyeket a közönség 
ítélete alá bocsátók.

A k ü l d ö t t s é g  e g y i k  t a g j a .

P ÉC S I  FI GYELO.__ ___________

C S A R N O K .
T ö v i s e s  a z  é l e t  ú t j a .

Elbeszélés, irta: Karay Auua.

(Folytatás.)

4.
Imola nagyon, nagyon beteg lett. Az or­

vos azt mondta, hogy a leánykának nagyon 
meg kellett valamitől ijednie, azért a tolytouos 
rémledezés; s aggódott, ba a szörnyű agy velő- 
gyuladast keresztül éli is, elméje — meglehet 
— örökre zavart marad.

Szegény kis búgom egy.e félrebeszélt, két 
lényt emlegetett szüntelen: egyet a kit gyűlöl, 
egyet a kit szeret.

Alexisuak Mártba néni végre megeugedte, 
hogy Imolához pár perezre bejöhetett. Midőn 
oda lépett a kis beteg ágyához, az minden izé­
ben megrazkódott, rémülettől kerekre tárt sze­
mekkel ktlldé őt magától, iszonyattal kiáltva, 
hogy ne jöjjön közel, véres kezével ne ériutse 
őt . . .

Alexis sápadtan húzódott bátra s gondol­
kodva ment néhányszor végig a szobáu, aztán 
ismét megállt előtte. Es c perezben a beteg 
tűzpiros, lazas arcza hirtelen megváltozott. Nem 
látszott rajta semmi rémület, bosszasau nézett 
föl az ifjú arczaba fénylő szemeivel, aztán meg­
ragadva auuak lecsüggö kezét, odavouta magá­
hoz és ráhajtva arczat kiuiondhatlau melegség­
gel susogta :

— Te édes . . .  te kedves . . .  te drá­
gám . . .

f

Eu ott ültem az ágya szélén, Alexis velem 
szemben a pamlagon ült, most uem kerülte te­
kintetemet, bosszau, bánatosan uézett ream. 
Szivem fájva szorult cl, lialkau megkérdezem :

— Miért haragudott ream?
— Haragudni? — szólt ö, — óh nem 

haragudtam, csak egy újabb adattal gazdagí­
tottam embci ismeretem tárházát.

— Hogyan? én általam?
— Igen. Tudja Viola kisasszony, miként 

a bor, úgy a szerelem kiforgatja lényegéből az 
embereket: rosszat jó /á, jót rossszá, gyávát

bőssé, ördögöt angyallá és — a n g y a l t  ö r ­
d ö g g é  v á l t o z t a t  át  . . .

— Nem értem önt.
— Annál jobb, ba nem ért. Bővebben 

magyaráznom lehetetlen.
— De azt csak megmondhatja, mit vé­

tettem, bogy a jó barátból egyszerre idegeuné 
változott? mi, vagy ki okozta?

Alexis Imolára mutatott.
— Imola ? —  kiáltani meglepetve. — 

Oka vagyok én ennek? Nemde mondottam, 
bogy ne menjen hozza ; ön akarta.

A beteg nevét hallvau kiáltani, hirtelen 
tölült s minden izében reszketve kapta meg 
kezemet.

— Nem engedlek, nem engedlek — meg- 
ölni . . . .

Zokogva borultam a keblére :
— Oh édesem, hat ki akar engem meg­

ölni ?
A lányka egy perczig merev szemekkel, 

irlózattal uézett az ifjú felé, aztán kinyújtotta 
télé kis reszkető kezét:

— Az a gyilkos . . . .  az a gyilkos . . . 
Alexis . . .

Iszonyodva ugrott fül helyéből az ifjú, 
Imola tölsikoltott :

— Menjen, meujeu, ne jöjjön felém! én 
gyűlölöm !

—  Gyűlöl? — kérdé Alexis szomorúan, 
—  miért? azért mort szeretem, szivem mélyé­
ből, végtelenül? Mas vétkem niucs nekem.

— Oh menjen, ne nyújtsa véres kezét fe­
lém . . .  én gyűlölöm, elbujdosom, hogy no

| lásson, a világ végire ! . . .
— Szerencsétlen leáuyka, — sóbajtá 

Alexis, — te csak maradj, majd én me­
gyek . . .

I Fogta kalapját és elment. Masnap délután
I ismét eljött, megfogta Imola kezét és meg- 

csókolá.
• •

— Örüljön, én búcsúzni jöttem. Nem fog 
látni többé soha. Elhagyom e vidéket, melyhez 
oly könnyű szívvel jöttem s melyről oly uehéz 
szívvel távozom Oh Imola, egy búcsúzó szót, 
csak egyet, bogy könnyebb legyen o szomorú 
határou athuiaiiuom !

De Imola csak nézett reá zavaros, lázas 
szemeivel és hallgatott.

— Nem ért meg? — sóbajtá Alexis. — 
Nem egymást többé sóba ? Nincsen számomra

1 egy szava ?
I — Gyűlöllek . . .
I Fájdalmasan sziszszent föl az ifjú.

— Megyek, megyek, csak ezt ne mondd.
— De nem megy addig, — mondám szi- 

lardau, — mig meg nem mondja, hogy mivel 
vádol szive mélyében eugem.

Az ifjú arcza láugba borult.
—  H°gy mivel vádolom? — moudá ki­

törd Bzeuvedélylyel. — Kényszeritett reá, saját 
magat vádolja erie, hogy kimoudom. Hogy mi 
a vétke? kérdezze meg szivétől, a melynek 
szenvedélye egyszerre két élet nyugalmát tönkre

I tette. Mit tudom én, milyeu mesét mondott ró­
lam bugauak, mit tudom mivel idegeuitette szi­
vét tőlem el, mielőtt még ismerhetett, — elég 
az hozzá, liogv a szép kis nővér útjában volt 
h eltette láb alól, gyermekszívet gyűlöletre, irtó• 
zatra szilva, csupau azért, hogy ve  t é l  y t á r  s*

I n ő j é v é  uc  l e h e s s e n  . . .
Magamonkivül borultam kis búgomra :
—  Oh Imola, Imola védelmezz nieg 

engem !
— Alexis! —  kialtam aztáu tüztől, kíntól 

remegve, — ilyen vádakra nekem nincsen sza­
vam más, mint hogy un meghaltunk egymásnak 
az életben örökre.

Alexis fogta kalapját cs meuui akart; de

1K91. deczember 24 én
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az ajtóból ismét visszajött, arcza sápadt volt, 
reá borult a lázbeteg keblére és fájdalmasan 
kiálta :

— Nem tudok elválui tőled, — oh mily 
nehéz a válás, drágám, egyetlenem !

Ex a lányka most nem rettegett, nem 
küldte őt magától, karjai az ifjú nyaka köré 
fűződtek s szintoly gyöngéd fájdalommal su 
sogták utáua ajkai az utolsó szavakat:

— Drágám . . . egyetlenem . . .
Daczosan, haragosan összefont karokkal

állottam az ágy fejénél, alig tekintve rajok, 
szivemben a harag, a fájdalom, a sértett büsz­
keség, önérzet és a részvét vívtak csatái.

Láttám, hogy Imola édes ozavára Alexis 
konye kicsordul, fölugrik és az ajtóhoz rohan, 
hogy azou ne lépjen be többé soha.

Midőn a kilincsre tette kezét, eléj álltam. 
Keam nézett, én szólaui akartam ; de keblem 
oly beveseu pihegett, hogy nem voltam ké­
pes reá.

— Megálljon' — ne menjen meg! — 
mondám szakadozottan. — Maradjon itt. Imola 
meggyógyulhat, még nincs elveszve semmi . . .

Megrendülve nézett ream.
• •

— On mondja ezt nekemV . . .
— Eu mondom önnek.
— Es ha fölgyógyul is, számomra veszve 

van, hiszen irtózik tőlem és gyűlöl. De hat 
miért? Édes jó Istenem, miért?

— Mint oly sok bohú leány, András nap­
jai megböjtülte ő is és éjjel igen rosszat ál­
modott. Azt álmodta, hogy ön engem — meg­
ölt. Es a kis bolond szentül hiszi, hogy úgy 
lesz. Ezért gyűlöli önt.

— És ha fölgyógyul is, ki fogja megta­
nítani, hogy azt, a kit most gyűlöl — sze­
resse ? ;

— En m a j d  m e g t a n í t o m  . . .
Alexis minden izében megremegett, rám

tüggeszté delejes sugaru két sötét szemét és 
nezett, uezett reám némán, sokáig. Én ott áll­
tam előtte emelt fővel, komolyan, uyugodtau, 
szinte hidegeu, mig bensőmben ügy éreztem, 
hogy ég és föld összeomlott . . .

Egyszerre úgy rémlett nekem, hogy az a 
két féuyes szem még fényesebb lesz, a magas 
alak meghajol s egy forró csók ég kezemen.

— Igeu, —  susogá lialkau Alexis, j— a 
szerelem úgy, miként a bor, kiforgatja lényé­
géből az embereket s jót roszszá, rosszat jóvá, 
ördögöt angyallá és gyakran — a n g y a l t  
s z e u t  v é r t a n ú v á  v á l t o z t a t  át  . . .

Oda fordult a kis beteg télé és remegő 
hangon folytatá:.

— Ne félj, ue félj, nem fogom öt — 
megölni . . .

Fölszakitá az ajtót és sebes léptekkel 
tayozott.

Midőn elhangzottak léptei, egyszerre meg 
szűnt a hideg nyugalom, odafutottam az ablak­
hoz és az alkony pírjában néztem kezemre, 
melyen még most is ereztem égni azt a foltot, 
hol az ö forró csókja érte. Fejem reá sülyedt, 
ajkam reá tapadt és csókoltam, csókoltam örült 
8zouvcdélylyel, kínos fájdalommal.

Homály volt a szobában, atkouyi homály, 
az utolsó piros sugár is eltűnt az égről. Imola 
csendesen aludt, én pedig össze kulcsoltam 
kezemet egy buzgó, öntudatlan, szó uélküli 
imara, mit nem az ajak, a gondolat, a szív 
érzéso mond.

(Folytatás köv.)
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Bérbeadás.
Garé községben

eg y  g ő z m a lo m
kazánon (gépen) kívül teljes felszereléssel 
együtt azonnal, még pedig több évre bérbe 
adatik. A tulajdonos Radinszky Vincze ura­
dalmi földbérlö úr Czuni pusztán lakván, 
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tára u. p. Kémes.
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i Antal szíjgyártónál. (Irgalmasok bazárja.)

Arlejtési hirdetmény.
Baranyavármegye közönsége részéről 

4257 sz. alatt jóváhagyott 7172 írt 47 
krímii megállapított költségvetés és terv 
szerinti építése a

h.-hetényi

körjegyzői laknak
nyilvános árlejtés utján 1892. évi január 
lm 7-ikén reggel lö  órakor fog II - He- 
féiiyben a község búzánál biztosíttatni, 
illetőleg kiadatni, melyhez a vállalkozók 
ezzel meghivatnak. A feltételek a körjegy­
zői irodában betekinthetők.

Az elöljáróság.

U j !  N i c k e l - f é l e  é r c z k o p o r s ó k .  U j !
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„ K E G Y E L E T 1 első pécsi temetkezési intézet
Pécsett ,  P e r c z e l - ( ó -p ó s t a ) u tc z a  22  ik sz. saját házában.

■jV* • f* * hy
, Vte ■ ■ . • zax LJ* *\ * -V-V ‘•■jv -• . çxfeSmhté * . 7  . % \*♦ ». y

Vran szerencsénk a nagyérdemű közönségnek ezennel teljes tisztelettel tudomására 
hozni, liogv intézetünket újból szerveztük és tetemesen kibővítettük, úgy, hogy minden te­
kintetben a legmagasabb igényeknek is képesek vagyunk megfelelni.

Rendezünk szép temetéseket pompás Uveesgkocsikban, raktárt tartunk fa- én érczko* 
porsok, valamint sir koszorúkból, elvállalunk hulla-szállításokat légmentes érczkopor- 
sókbau a bel- és külföld minden irányában.

Törekvésünk oda iránvuland, hogy mint I-so pécsi temekezési intézet minden tolako­
dás nélkül pontos szolgálat és valódi (nem látszólagos) olcsóság által mint eddig, úgy ezu­
tán is a minden oldalról tanúsított bizalmát továhra is kiérdemeljük.

További tévedések kikerülése végett bátorkodunk újból kijelenteni, hogy intézetünk 
kezelésével, temetések felvételével és rendezésével

van meghízva.
Maradtunk kiváló tisztelettel

Kindl Ferencz, Szigriszt 
özv. Hoffman Károlyné,

Hartl Ferencz és társai
János, Lauber Rezső, 
özv Edhoffer Ferenczné.

P o s t a  es t á v í r d a  c z i ni : „ K e g y e l e t 11 P é c s .
11 30



RUMBOLD B.
czim- és czimer festészeti, papírmasé 

müvek, zászló és díszítési czikkek gyára
Alap itt utót t 1842*

Ciim- és czimerfestészeti tárgyak,
családi ozimerek, /

kamarási táblák és 
családfák össze- /
állítása és mű- /  /  Menyeiet-

testese /  . t V  /  di" 1," ,’”r<’k1 /  (rosetták)
plaSZtikuSi /  ♦ /  ®B díszítési tárgyak, 
papiipép- /  kö lcsön  és eladási

^  7  árban.
Díszítések ünnepélyekhez.

GYÁR: IRODA:
külső váczi-ut 1722. I ÍV., múzeum-körűt 13. 
T e le fon  9 0 7 .  T e le fo n  :5 2 —09.

H á z  o k u l ó .
Pécsett, Petrezselyem-utcza 14. számú

ház, előnyös föltételek mellettt, szabad 
kézből eladó.

Bővebb tudósítást ott a házban.

a legjobb szivarkapapir
kapható A l t  H o l m i  líereskedénében Pécset

4191 8z.
189 í.“

Árverési hirdetmény.
A dárdai kir. jbíróság mint tlkvi hatóság 

közhírré tes/i, h<*gy Sr.tankovict» Döme dárdai 
(ügyvéd) lakos végrehajtanunk IJbovic» Stevó 
kÍBlalmii lakó» végrehajtást azeuvedett elleni 10 
frt 40 kr. tőkekövctclé» s jár. iránti végrehajtási 
ügyéb eu a dárdai kir. jbiróttag terű telén levő 
Kietaiud községben tekvö a ki*faludi 106. hz. 
tik vb» ti felvett 1. kétnegyed teleknek alperest 
B. 7. 10 21. és 29. alatt illető részére 1399 frt, 
a kiaialudi 789. tlkvben felvett 1 1 1 . Iiazsz. 108. 
ez. ház én bel»' séguek alperem illető egyharutad 
részére 446 írtban az árverés ezennel megálla­
pított kikiáltási árban elrendeltetik és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi január 
hó 9 napján d. e. 10 órakor Kisfalud k öz ­
ségben a jegyzői irodában megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Áiverezni szándékozók tartoznak az ingat 
lauok becárátiak 10M/#-át, vagyis 139 Irt 90 kr. 
és 44 frt 60 kit készpénzben vagy az 1881. évi 
60 t. ez 42. §-ában jelzett árfolyammal szarni 
tptt és az 1881. november l en 3 3 3 3  s*. a. kelt 
igazságügy niiniszteii rendelet 8 . § a ban kijelölt 
óvadekkepes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t. c/.. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előlege» 
eili* lyezeséről kiállított szabályszerű eli-uirrvényt 
áfs/o'^áltatni.

Dárdán a kir. jbirúsagnal mint tikvi ható- 
sa. ; al 1891. évi s/.eptcmb<r hó 4. napján.

♦lobsf Béla
kir. albiró.

• r
P É C S I  F 1 G Y K LU 1 . UCC/*U2* O Ci* 'J [ ^) •

o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o
Felhívás !

A „Pécsi kölcsönös segélyzö egylet
helybenhagyott alapszabályainak értelmében 6-tól 6 évig tartó évtársulatokból 
alakulván, hogy a kitűzött szép czélnak megfelelőleg szakadatlanul fennállhasson,

minden év kezdetével uj társulatoknak alakulása szükséges.
Minthogy azonban egy évtársulat megalakulásához legalább 200 törzs­

betét aláírása kívántatik, annálíogva a jövő évi társulat megalakulhatása végett 
a mai naptól kezdve az aláírási ív a tá rs u la t  he ly iségeiben — Pécsett.  
K irá ly  utcza 23. sz. alatt, az egy le t  saját h ázáb an  —  nyitva álland.

Mindazok tehát, kik az uj társulatba belépni és az egylet közhasznú 
czélját hozzájárulásukkal támogatni szándékoznak, ezzel tisztelettel felhivatnak, 
miszerint

1892. évi ja n u á r 16-ig
a kijelölt helyen 1 részlet után 1 frt beiratási dij letetele mellett a délelőtti 
hivatalos órákban jelentkezni szíveskedjenek, a hol kívánatra az alapszabályok 
is megkaphatók.

Tudomására hozatik egyúttal, hogy az igazgatóság 1888. évi évi no­
vember hó 9-én hozott határozata folytán a társulatok törzsbetétei — a beira­
tási díjon kiviil —  6 évi id ő ta r ta m ra  ró s z le te n k in t  já ró  156 f r t  he lye t t  —  138 
í r t ta l  e g y s z e r re  is lef izethetők.

Egyébiránt bármely felvilágosítással az igazgatóság mindenkor készség­
gel szolgál.

Kelt Pécsett, 1891. évi november hó 26-án tartott igazgatósági ülésből.

o
o
o

vezérigazgató.

M O o o c o o o c c o o o o o o o o o o o o o c o o o o o o o o  o c

Feltűnést keltő újdonság nők részére!
Minden előképzettség nélkül lehet mérteket venni, mintázni és szabni a c«. é» kir

Nzabadalmazott

E x c e l s i o r  s z a b á s z a t i  k é s z ü l é k
segélyével, akár gyermekruhát akarunk készíteni, akár legfinomabb női ruhát. A pontos 
és sikeres mértékvevésért és szabásért jótállunk. Kzer meg ezer példa bizonyítja az

E x ce ls io r  szab. szabászat i  k é s zü lé k
czélszerü voltát. Knnek egy háztartásból se szabadna hiányoznia.

A kezelés igeu egyszeri!, unt fiatal leányok részére is. Az egész készülék ára, 
magyarázatokkal együtt minden nyelvben csak 3 frt. — Szétküldés naponta kétszer 
utánvéttel 3 frt 20 kr. előlege* beküldése mellett a készülék bérmentve küldetek meg

Kizárólagos főraktár alulírott szabadalom tulajdonosoknál:

K E L E T Y  és R Q TH M A N N , Bécs
II., Fntere Donnustrasse 40.

Főraktár Magyarhon részére Budapesten G o t t l ie b  V i lm o s n á l  Andrássy-ut 49. szám alatt.

Birtok eladás!
szeles)

Eladom JV‘CS rárostibfffí frkrö  200 meter hosszú és 100 
birtokomat  igen előnyös fizetési feltételek mellett.

A birtok áll:

méter

Egy teraszos villából legszebb kilátással az egész városra és 
legmesszebb környékére, 6 szoba, konyha, éléskamara, mosókonyha, 
fürdőszoba, nagy pinezék, istálló, kocsiszín, szolga-lakás, 
baromfi-udvar, legjobb ivóvíz (szivattyús* es kerekes-kut), rózsá­
kért 1(H) legk iválóbb fajta rózsatővel, kert 400 nemesfaju gyü­
mölcsfával (2, 4, 6 és 8 évesek), I-ső osztályú földek és szőlőből.

A birtok tehermentes, szolidan és legkényelmesebben van berendezve.
Úgyszintén kapható nálam 20.IKK) forint kölcsön I-ső helyréi 

bekebelezésre.

■ villa, Makár-utcza 99. sz.
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7iS',*l december 24-én. PÉCSI  F I G Y E L 0.
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M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  elő? * 1

I

(iaxlilír ’artaiioun.i ii ; » jx \' terjedelműnél fogva a legolc^óbl» ningyar lap a/;
9 9

a mely »/. uj évvel immár 25-ik évfolyamúba lepett. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága es sokasága, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tették az 
rEgyetértésu-t népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb s

Íe mellett tárgyilagos lill tudósítást egyedül az „Egyetértés*4 közöl Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvit lapra, mert az „Egyetértés44 kereskedelmi s tőzsdei 
tudósításainak bőségével s alaposságával ma mar nem versenyezhet más lap. A ke- 
jT reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértésiben, a 
min* zllksége van. Változatosán szerkesztett tárczájábau, annyi regény- olvasm ányt 

xr* ad, mint egy lap sem. Két három regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy ev alatt

Í30 — 40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
magyarsíigu fordításban kapnak az „Egyetértés44 olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértés44 re, melynek előfizetési ara egy hóra I írt 80 kr., l/4 évre 5 Irt s egy évre 
ö 20 Irt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés44 kiadóhivatalába küldendők. Mutatvanysza- 
Tj mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig iugyeu és bérmeutve küld.

^ ■ « j  n r o n
A ki észszerűen czig trettA/.ik, tudja azt, hogy a czigaretta jóságánál nemcsak a <1 >iiáuy, hanem a papír 

finomsága is mérvadó. Ezért, d** meg egó*z ege érdekében is ügyeljen minden czigarettázó, hogy a has'.tiálanló 
papír finomsága minden kételyt kí/.áró legyen. Feljes megnyugvással és bizalommal hm/.nálható a

„Les dernieres Cartouches LL

10405. sz. 
tkv. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék miut telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a pécsi takarék 
pénz ar végrehajtatnak Simíts Irma és Merna- 
rits Miklós végrehajtást szenvedett elleni 300 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a pécsi kir. törvényszék területén levő 
Pécs határában fekvő a pécsi 4725. sz. tjkvben 
felvett 1090 1190a hszsz. 150. sz. házra 8 bel* 
söségre 1050 frt hecsárbau, mint ezennel meg­
állapított kikiáltási arbau az árverést elreudelto 
s hogy a fennebh megjelölt ingatlanok az 1892. 
évi február hó 19 napján d. e. 10 órakor 
Pécsett a pécsi kir. tvszék árverési szobá­
jában megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok bccsáráuak 107,, át, vagyis 105 frtot kesz- 
p nznen vagy az 1881 : 00. t. ez. 42. §*abau 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1 én 3333. sz a. kelt igazságügyim- 
uiszteri rendelet 8 . § aban kijelölt óvadékképeR 
értékpapírban a kiküldött kezéhez ietenni, avagy 
az 1881 ; 60. t. ez. 170. § a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előlegen elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt atszolgáltami.

A pécsi kir. törvszék mint tlkkvi hatóság 
1892. évi uovemb. hó 17 én.

L u k r i t s I s t v á n
kir. türvszéki bíró.

URA UNS TE IN  F R E R E S
l » á i -i —i - y á r á h ó ! .  0 5 .  B O U L E V A R D  K X . 1 C L M A N S

valódi czigarettapapir, melynek kitűnő voltát tekintélyen bel* é** külföldi tu lomáuyos férfiak ismerték el. Gyáiaiik 
folyton oda törekszik, hogy ncnv^ak egyformán tinóm, de mennyiségre nézve is mindig ugyanannyi papirt szállít* 
‘■on. Tapasztaljuk azonban, hogy a fogisztó közönség sok félrevezetésnek van kit íve s vaunak oly gyártmányok »s J 
melyekre gyártóik ezégíik nevét kinyomni, a mit. pedig a tisztes gyáros műdig insg'o z, nem műik. S>t o'y gyá­
rosok is vannak, kik a papírnak kezdetben eljes lapszán lit és niac in an ég u  is i í t/.á li\j ík *s i t - n o  n , síi t íz  
papirt szállítanak. Ezekre nta ván. uzvást hisszük, bog/ minden érteim *« czigaretta'.ó a m* ,,Les dsmiers CirtOJ- 
Che8*‘ jegyű árunkat fogja has/.uálni, mely évek ó*a bi/.onynlt j ibbuak minden m is czigarettapapirnál. Bg/utta I 
figyelmeztetünk mindenkit, hogy papirosunk czim apján czégüuk neve áll

B R A U N S TEIN  FR ER ES
Czigarettapapirunk és lnlv Iveink gyári raktára écsbtMi, I ,  Scliotteitriíl^
litvs derniéreo papír és a /. ebhói készük h i /e ly  P

A. un knál.

25. n/.. alatt lé'o'.ik. Va' Wi friuezia
k iftia  /> \  t t*i l l í ' i t !  il * » i f 4 d

1

Legjobb gyógyszer min­
dennemű vizi betegség Héu\
nak utóbajai úgymint: sárgaság, bel , és hólyag- 
katarus, (elemzési nehézség stb. «‘lien a hírneves

HYDROPSIN
(orvosok által aánlva )

Grohstcin Sec-fíyd£y szertárában, 
G í n ti 11 < t c 11, F e l s o - A u s z t r i á h a n.

Egy palaczk ára használati utasítással együtt 
1 frt. cső magolással 1 frt 20 kr.

Maaaer Vilmos-féle valódi tisztított

Ji
LV J  O L A J

íVlaager Vilmostól, Bécsben.
A/. orvosi tekintélyek által megvigflgáltatott é« könnyű emészthetőségénél 

f ,»va pycrm-kekiipU is kíiiönsen ajáultatik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az 
orvon az enr.17 testi sirrvezet, különösen a mell és tüdő erősítését, a test sólyá­
nak g j a r n p o d . i s á f ,  a nedvek javítását, valamint általában a vér tisztítását el 
akarja érni.

K)jy tiveg ára 1 frt és kapható a gyári raktárban Becsben III./3. Ileuinarkt 3 , valamint

ar. os/tráii-uiagyar monarchia legtöbb gyógyszertárában.

P écsett  k a p h a tó :  S.pócz István, Zsiga László, Erreth Janos óh az Irgalmasok gyógyszertára 
ban ; Reeli Vilmos, Spitzer fl < és Kösz! János kereskedésében

B ecsét v e s zti
a legvalas/.tékosabb étel is, ha nincs étvágyunk.

Az étvágy gerjesztésére ugv mint mioden- 
ncmii gyomorbajok ellen melegen ajánljuk t. 
olvasóink figyelmébe:

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható 30 kros eredeti dobozokban a 

monarchia összes gyógyszertárában, valamint ai 
Egger A . fia gyógyszer különlegességi gyá­
rában.
Pécsett: Sipőcz Int., Erreth János, Góbéi Kálmán, Zsiga 
László és az irg. rend gyógy sztarában. Mohácson : Luisaer 
Viktor és Szendrey Jeuó gyógysz. Siklóson: Szent- 
gyórgyi Mór és Petrasch S. gyógysz. PecMváradon : 
Drorszky Béla gyógysz. Dárdán : Czingelly órók és 
Dermar Pál gyógysz. 8á*don : Mandák Gr. Sándor 
gyógysz. Szt.-Lörinczen ; Szilágyi György gyógysz, Ssi • 
get vár: Salamon Gyula én Visy Sándor gyógysz. Ltony- 
hádon Eibach Ödön gyógysz.

PÉCSETT

iM itnrraktára és m ű h e ly e
(tetemesen a^yobbitva)

F e re n c z ie k -u tc za  II. szám .
(A póc-d cdciiy^yár raktár ugyanott.)

Najry választékban teljes es stylszerlien berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák, inindennemii fa-, vas- es kárp i to zo t t  búto. ok, kepek,  t ü k r ö k ,  függönyök ,  fü g g ö n y ta r -
ók, és minden c szakin íb:t váifó czikkek.fi

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly ju tán yo sán  
eszközölhetek, mint Budapesten vagy Becsben.
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Legérdekesebb s tartós értékű ajándékot
v

Á l la m  é re m
haladás és versenyképességért.

Kiáll í tási a r a n y é r e m
s z é p  és  j ó  m u n k á é r t .

fiÁ

>»**»% 1 «pi
v'

/>  / 4!  , v  z e r é  s z ,  é) r ú s é s i d t s z e r  é s z

Főüzlet :
Király-uteza, Hattyú-épületben

PÉCSETT Műhely :
Király-uleza, Mestrics-féle házban.

f á t

ha kedvesebb meri maradandó értékű ékszereket, órákat és tát szereket
M .  ̂ « - -, -

folyton, ez idő szerint pedig kütönö-
mW V  v* — — --  —

sen elás választékban raktáron vannak és szabott gyári árakon kap­
hatók : _ w

I. Ékszerek:

brilliáns fülbevalók (bontonok) a legújabb d ivata  foglalatokban
brilliáns g y ű r ű k .............................................................................................
brilliáns női gyűrűk, igaz g y ö n g y , szafir, sm aragd és keleti rubin okkal

ékitvék  . . . . . . . . . . .
brilliáns- és gyémántokkal ékített opál ékszerek u.m . gyű rű k , fü lbevalók,

m elltűk, nyakkendőtűk, karkötők, n yakfü zérek  s m edaillonok
arany karkötők legszebb kőékitéssel ............................................................
velenczei arany nyaklánczok zom ánezozott párisi am ulettekkel 
ezüst karkötők, óralánezok, jou-jouk, dohány- és szivarka-szelenczék a
Sétabotok aran yozott v a g y  ezüst czizellirozott, hom ályos v. oxidált legm ű vészibb  k ivitelű  fo gan tyú k k al

sat. sat.

50  írttó l kezd ve 1000 írtig15 „ V 8 0 0  „15  „ V 200 „

6 „ yy 8 0 0  „
10  „ yy 2 5 0  „

6 „ yy 15 0  ”
lepujabl) s elegáns kivitelben,

arany karlánczok . . . . . . . . .
csinos női S úri arany gyűrűk türkiz, korái, cam ca, alm antin, am etkyszt, ig a z­

g y ö n g y  s más nem eskővel ék itvék  . . . . .
úri s női arany óralánezok . . . . . . .

1 5 írttól 50  írtig5 írttól 50  írtig  15 írttól 12 0  írtig

Nagy választék ezüst étszer-készletben s p ed ig:
1. valódi 13 próbás, fémjelzett ezüstből valók, valam int2 . alpacca és chinaezÜStbül valók, m ely utóbbiak üzletem ben a valódi ezüst étszerektől egé­

szen elkülönített szak o sztá ly t képeznek.
Különös figyelembe ajánlom ezek közül az I . m in ő s é g ű  b ern d orfl evőszereket, ezukordobozokat, 

gyertyatartókat, tálezákat, kenyérkosarakat, asztali állványokat, virágtartókat (jardinière s névjegytartókat 
(visitiére) s mindennemű templomi felszerelvényeket szabott gyári áron.

II. óra raktár:
női arany órák • • i 5 írttól 100 írtig
úri arany órák • • 20 r> 3° ° »
gyermek órák valódi ezüst tokban 6 » 10 »
női ezüst remontoir órák • 8 1 25 >
úri ezüst remontoir órák • 1 2 » 28 >--- -------  _ _  _____ 9  — m

azonkívül dús választék különféle különlegességekben, tula-, oxid és gyász-órákban ; továbbá a legújabb stylii
szalon-, ebédlő-, háló szoba-, irodai- és ébresztő-órákban.- — —--- 1 ----- -----  7

Minthogy összes óráim a jegjelesebb szerkezetű I-ső rangú gyártmányok s azokat csak alapos szabá 
lyozásés kipróbálás után bocsátom áruba, tisztelt vevőimnek 5 évi jótállást bátran biztosíthatok.

. Látszerek.
Nagy raktárt tartok orvosi rendelvény szerinti és különböző foglalatú szemüvegek- és csiptetökben, 

valamint színházi, tábori s mindennemű távlatra vonatkozó látcsövekben ; nemkülönben minden természettan! 
műszerek u. m. bő-, lég- és szeszmérökben sat.

Alkalmi tárgyakat rendelés szerint a legnagyobb pontossággal s jutányosán készítek. Szakmámra vo­
natkozólag minden hozzám intézett kérdésre szívesen és kimerítően válaszolok.

Bármely tárgyakból választék'-küldeménynyel rendelő költségén vidékre is készségesen szolgálok.
Összes szakmámba vágó javításokat a lehető leggyorsabban s jutányosán a legjobb megelégedésre 

teljesítek. Kiváló tisztelettel

SCHONWALD IMRE.

Pontos és szolid kiszolgálás !
M T V  T'.x ■ ,  V l «I •

ö)ouiaioU j aizn Jozbeiijtíi i'ecnett, 1891.



Megszületett.
Jövel, jövel Messiás, te világot át* 

alakitó csodás alak; te Isten-ember, ki 
újra formáltad az embert, ismét olyanná, 
a milyennek az Ur teremté az ő képére 
es hasonlatosságára. Téged dicsőit ma a 
keresztény világ ; évfordulóján a te jöttöd 
nek öriil ma az egy Istent hívők óriás se­
rege. Nagy volt a te munkád, idők mesz- 
szesége sem döntötte meg azt; csak az 
emberek tévelyedtek el a nagy idő alatt 
attól az úttól, melyet te mutattál nekik.

A biblia beszámol az első emberpár 
jóságáról, bűnbeeséséről, aztán arról a 
verejtékes küzdelemről, melyet a paradi­
csomon kívül víttak a létért, miközben 
nyomtalanul eltűnnek a szereplés színteré­
ről, mert a beszéltetés dicsőségét átveszi 
az első testvérgyilkos és utána a bűnös 
nemzedék, melynek aztán egész bünlajstro- 
mát tárja elénk a biblia.

Annalesek nem jelzik : mennyi év 
pörgött le a semmiségbe azideig, mig a 
biblia újra fölveszi az emberiség történe­
tének fonalát s mikor az Istentől elpártolt, az 
aljasságban fékevesztett embert mutatja 
be a Messiás jövetele előtt. I )e bizonyos, 
—  a romlás szétomlésének fizikai és pszi­
chológiai természete elképzeltet velünk —  
hogy évezredek érlelték meg a hitetlen, 
buja Rómát. Kvezredek zilálták szét az 
ember ábrázulatján a Teremtő vonásait, 
melyekben már nem volt semmi az isteni­
ből, de annál több a Luciferéből. Évez­
redek ölték ki a szivet a keblekből s tö­
rölték ki Isten képét a szivekből.

S mikor már az önző világ fejtetőn 
tánczolt ; mikor a kényúr rabszolgavérben 
fürdött ; testvér a testvér ellen harczolt, 
az anya a fiát csábitotta becstelen bűnre; 
mikor a pokol angyalai a legorültebb 
zsivajjal tomboltak a L  ’.golyóbison, hogy 
vegkép elnyomják a sötétben úgyis lát­
hatatlanná lett lelkiismeret mécsesét : egy­
szerre világosság gyűl az egen, egy ki­
józanító harsona-hang hullámzik szét a ren­
geteg térségeken : a Megváltó megszü­
letett !

S mire a csodás hir elgyürüzött a 
legtávolabb rétegekig, akkorra már ke­
reszttel a kezében hirdette az ifjú —  álmél- 
kodó sereg közepében : , Szeresd feleba­
rátodat, mint tenmagadat!*

Ledőlt a válaszfal ember és ember 
között, egyenlően Isten fiának tekintette 
magát mindegyik s a szeretet melege 
szétömlött a világon minden korlátokon 
keresztül és szelíd erkölcsök, alázat, türe­
lem, istenfélelem, jótékonyság töltötték el 
a sziveket.

kis ime több ezerszer fordult körül a 
föld a légi útján : s az önző világ ismét 
a feje tetejére került őrült táncza közben ; 
a czimzetes szabadság orvé alatt megint 
csak rabszolga az ember, csupán a torma 
más ; testvér ismét csak testvér ellen 
harczol s pokoli gyönyörrel készíti a gyil­
koló szerszámokat a haladás minden esz­
közével; a testiség, az élvvágy a becste­

lenségek undorító fajtáit szüli meg napról 
napra; a Messiás tana ugyan nem költözött 
ki a lelkűkből, hanem a pokol angyalai som­
polyogtak föl egyenkint az emberek közé 
s zajonganak újra, mind fokozottabb, sike- 
titőbb zsivajjal, hogy teljesen elnémítsák 
a csak gyengén lobbanó lelkiismeret hang­
ját : csak egy kijózanító harsona hang 
zendüljön meg az égen, s egyszeriben el­
tisztul a gonosz a földről s a lelkiismere­
tével elaltatott ember ismét öntudatára 
ébred.

Kzt az intő szózatot, azt a kigyúló 
világosságot várjuk már szorongó szivvel 
az égről ; a Megváltó eljövetelére már 
újra megéret a világ.

Jövel, óh jövel Messiás, te világot 
átalakitó csodás alak ; te Isten-ember, ki 
újra formálod az embert, ismét olyanná, 
milyennek az Úr teremté az ő képére és 
hasonlatosságára !

H a k s e h  L a j o s .

Karácsonyi emlék.
Elhaló lantomnak tépett húrjairól 
Egy daléit csengesz,
Egy kicsike dalért, mely csak hozzád szólna,
Cí-ak a te szivedhez.

Karácsony estére megelégszel — mondod —
Az én kis dalommal,
S a mit érte szántál: elóro megfizetsz 
Száz legédesh csókkal.

Még a Jézuskának se veted szemére,
Ha elkerül téged;
Az én kezeimből ő aem adoa — mondod —
Ke d vesebb em 1 ekét

Arra se haragszol, ha nem fenylenék ma 
A karácsonyfácska,
Szebb ennél — úgy mondod — az én szeretetem 
Édes ragyogása.

Hiába ígérek játékot, babákat,
Verses képeskönyvet:
Csak dalomra vágyói, nincsen szebb ajándék 
Ennél teelotted.

Hiába biztatlak, hogy a kis Jézuska 
Nem feled el téged.
Te dalért esengesz kérőn összetevő 
Két kis kezecskédet.

Hiába mondom, hogy a karácsonyfácska 
El ma sem maradhat,
Firtatod a szácskád, hogy félnem kell, mindjárt 
.Sírásra fakadhat.

. . . Megteszem, megteszem aranyos leányom,
Jer hát az ölemre,
Hogy szivemen légy, ha utolsó dalától 
Lantom megrepedne.

B. K.

A  krisztkindli.
— Maii ! Meghoztak már a csomagokat a 

Padiéitól ? Türelmetlenül várom. Közeledik a 
hivatalos óratiak a vége, haza jön a férjem, 
előre meglát miudeut s vége a karácsonyi meg­
lepetésnek.

.Szól a csengő.
—  Bizouynyal most hozzak ' Szaladjon 

csak Mari, s vegye át a ciomagokat. Hamar ! 
Hamar !

Mari, a ki nem lehet mas, mint a szép 
szobacziczus, gyors szökdécseléssel szalad le a 
lépcsőn s nyitja ki az ajtót.

— Jézus Mária! A téusür !
— Hát téged mi tala.lt, hogy úgy megijed­

tél ? Hát mióta lettem én inadárijesztö? Talán 
szarvaim nőttek?

Mikor kiröppeut a szájából ez a szó : 
„s z a r v a i mu — olyan titkos gyanu-téle tá­
madt lelkében, a mi uagyou könnyen támadha­
tott; mert mar régebb idő óta, külöuöseu a mióta 
a homloka oly merészen kezdett fölfelé növekedni, 
a téltékeuység ördöge kisértgette lelkét. „Hja ! 
tiatal is, szép is a menyecske; úgy segéljen — 
kutya vau a kertbe' !“ A szobalány se szokott 
azelőtt sikoltozni, a mikor hazaérkezett. Nagyon 
gyanús !

Belép az előszobába s a kis teleség lázas 
izgatottsággal szalad eléje s nagy zavarában 
alig volt képes szóhoz jutni.

— Te jöttél meg édesem ? Isten hozott ! 
Nem is gondoltam, hogy ily korán haza jösz. 
Vagy hogy vége is vau mar a hivatalos órának? 
No igeu, nagyon rövidek a napok. Hamar be- 
sötétedik s nem akarsz lámpafény mellett dől- 
gozni. Nagyon jól teszed, édesem Mar miért is 
rontanád a szemeidet? Nem érdemes. Azért 
bizon nem aduak több fizetést. Ügy-e, hogy 
igazam van? Sőt uagyon jól teuuéd, ha igy hi­
vatalos óra utau elmeunél egyet sétálui a király- 
utczaba. Most ott sokan járnak, érdekesek a 
kirakatok. íj a mi a f ő :  ig eu jól tenne a moz­
gás az egészségednek.

A térj nagyot nézett. Ilyen nagy rmozgas“ - 
ban még soha sem volt a feleségecskójéuek a 
nyelve. Ez jelent valamit. Az a nagy zavar, a 
melylycl fogadta, az a sok beszéd, no meg 
az is hozza, hogy a mit eddig soha sem tett —  
s é t á l n i  k ü l d i  ez mindenek fölött a leg* 
gyauusabb. Ennek a végére keli járni. Itt valami 
lappang. Talán egy megzavart édes óra, egy 
szekrénybe szorult udvarló. Ah' ez borzasztó, 
még sejtelemnek is '

Rövid kínos tépelödés utau egyet gondol 
a teker „szerecsenu s mintha a legjobb lelki 
mcguyugvassal távoznék, kezet szőrit a szép 
kis feleséggel és leballag a lépcsöu, megy — 
sétálni. Valójában — lesbe állni.

— Hala Istennek ! Csakhogy elment. Most 
már hozhatják a csomagokat.

Alig telelt el pár perez, ismét csengetnek. 
Majd leszakadt a csengő, ügy megráugatták. 
Eszeveszetten kalimpalt, mint valami ujdousült 
szerelmes szive az első légyotton.

— Jaj talán az úr jött vissza?
— .Szaladjon Mari, nézze meg.
Nem az úr volt; a bolti szolga. Mind a 

két karján egy hatalmas kosár tele sok csecse­
becsével. íróasztalra való készlet, pipatórium, 
gyönyörű pénzes tárcza, a jó Isten a megmond­
hatója, mi iniuden gyönyörűség volt a két om­
nibusz kosárba csomagolva.

Végre megjött a várva várt ember.
— Gyorsan csak be a legbolsö szobába; 

legjobb lesz a hálószobába. Rakjanak mindent 
az ágyra; jövök mindjárt s majd átveszem s 
elrakom a holmikat a szekrényeimbe. — Mondja 
az úrnő.Futok, szaladok '



Mari nagy sietséggel tuszkolja az együgyü 
boltiszolgát a szobákon keresztül s csakhamar 
beun teremnek a hálószobában. Javában szedik 
ki a csomagokat, egyszer csak megszólal a 
csengő, mire lón bábeli zavar. A kosár tartal­
mát, úgy a hogy beveuyébeu lehetett, az ágyra 
ürítették, az úrnő letakarta hamarosan, Mari a 
kapuhoz szaladt, a boltiszolga pedig azt az uta­
sítást kapta, hogy lapitson.

Mit gondolnak, ki csengetett? Azt hiszik 
talán, hogy a levélhordó, a ki esti hat óra táj­
ban szokta a lapokat kihordani ? Oh nem. Az 
ür volt, az ûr — a féltékeny férj.

A szobaczicza majd kővé meredt, de nem 
hiába volt ő czicza, értett a bamiskodásboz.

— Tessék tekintetes ür az ebédlőbe menüi. 
A nagy szobát szellőztetjük, mert a kályha na­
gyon füstölgött; alighanem időváltozás lesz. Ne 
tessék kérem a belső szobákba menni; miuden 
tárva-nyitva vau s a légvouat, az igen ártalmas. 
A nagysága azt mondta, hogy a légvouat ártott 
meg a tekintetes úrnak a minap is, attól volt 
olyan uagy íejszakgatása. Bizony Isten mondom!

— Semmi kétség! — Tűnődik magában a 
féltékeny férj, a mint megy föl a lépcsőn. —  
Az utczasarkon lestem, vártam, vájjon nem-e jön 
ki valaki az ajtón. Senkit se láttám. Pár perez 
czel ezelőtt lépett be a házba egy sötét alak ; 
nem vehettem ki tisztán az esthomályban. A tü­
relem elhagyott; nem várhattam tovább.

Az előszobában izgatottságtól remegő han­
gon kérdi a szobacziczat :

— Uol van asszonyod ?
— Asszonyom?... Gondolom az éleskam 

rába ment. . .  Majd mindjárt hivom.
S szaladni készül a hálószobába, hogy hirt 

adjon.
— Uova szaladsz? —  Ki vall rá az nr. — 

Hiszen nem arra van az éléskamara.
—  Nem is az éléskamrában vau a nagy­

sága.. .  Azaz hogy a nagysága az ott vau, ba I 
nem én nem az éléskamrába igyekeztem. ..

—  Hát hova?
—  A . . .  a . . .  az ablakokat betenni.
— Majd aztán ! Az ablakokat később is 

betebeted. Hivd elő azouual a telesegemet. Ké­
retem. Érted? Keretem'

—  Igen, de . . .
— Semmi de . .  . Kotródjál !
Mari kénytelen volt más irányt venui, ki­

ment a folyosóra s mit tehetett egyebet, mint 
hogy több üt nem vezetett a hálószobához; a 
folyosón végig szaladt s azon a tájon, a bol a 
hálószoba volt, hatalmasan megverte a falat 
apró ökleivel, majd meg lekapva lábáról a ma­
gas sarkú piros papucsot, melyet a mült év ka- 
rácsonyján kapott úrnőjétől: megkopogtatta vele 
a falat.

Az ürnő megértette a jelet.
Férjének nem szabad előzetesen mit sem 

tudni a karácsouyi ajándékokról. Igen ám, de 
hátha végig megy a szobákon s észrevesz vala­
mit. Ezt rniudeu arou meg kell akadályozni. Meg 
aztán a bolti szolgát is el kellene valahogy 
tüntetni. Mit tegyen? Mit te g y e n ? . . .

A bolti szolgát behajtatta a ruha-szekrénybe 
—  addig is. A kosarakat pedig a szekrény mol» j 
letti sarokba rejtette.

— Most, már jöhet !
»

Köv d vártat múlva csakugyan jött is. Ep- 
ppu csak annyi ideje volt a kis menyecskének, 
hogy kisurranhatott az ajtón s a kulcson egyet 
fordított, aztán lekapta.

Csett !
Ez volt árulója.
A féltékeny férjnek több sem kellett. Sze­

meiben a vadsag haragos tüze ijedelmeseu fény­
iéit, ingerültsége mint valami fékvesztett aradat

2
Öntötte el egész valóját s a legkíméletlenebb 
hangon lörmedt a kis menyecskére:

—  Mit zárkózol? Nyisd ki azt az ajtót!
—  De kérlek, no tedd magadat nevetné

gessé.
—  Mondom, nyisd ki az ajtót. Itt valaki 

el vau rejtve.
— Jaj, de különös vagy! így se láttalak 

még soha. Ne csiuálj kérlek csudát. Ártatlan 
dolog az egész. Majd mindent meg fogsz tudni; 
a mi most még titok, par nap múlva világosan 
áll előtted. Hagyj magamra, kérlek

—  Itt valaki v a u ! . . .  Látni a k a rom !. . .  
Megölöm ! . . .

S ezzel kikapja neje kezéből a kulcsot, 
kinyitja az aitót s mint egy sebzett feuevad 
rohan a hálószobába.

— Ki vau itt ? . .  . Hol van ? . . .  Megölöm ! . .
Dühöng s átkutatja a szoba miuden zugát.
Éppen a mint a szekrény mellett halad el,

a szekrény recscsen egyet.
— Megvan ! Itt vau a nyomorult gazember!
S kirántja a szekrény ajtajút. A bolti szolga 

kétségbeesett ábrázattal remegve lép ki s kö­
nyörgő hangon mokog:

— Nem vagyok én kérem alásan „nyomo­
rult gazember14 ; én a — k r i s z t k i n d i  
v a g y o k .

—  Krisztkindi? Ilyeu pofa és krisztkindi?
—  Igen is kérem, én hoztam a Pacber 

úrtól azokat a karácsonyi ajándékokat . . .
—  A melyeket — közbevág a kis feleség 

férje felé fordulva —  a számodra vásároltam, 
te féltékeny majom !

Képzeljenek kérem egy redős homlokot, 
mely kisimul es egy íogvicsoritó szájat, a mely 
két végével a fülek felé igyekszik.

A házi szolga egy forint borravalót kapott 
krisztkiudlire ; a kis menyecske pedig forró öle 
lés közt sok száz édes csókot.

V á r a d y  F e r e n c  z.

M ait és jelen.
Elszáll a gondolat a uinUba 
Merengve boldog, tűnt napokról . . .
Hej! szíttam egykor édes mézet 
Egy illatos, egy szép ajakról . . .

Gyönyörrel, bús epedve zártam 
Egy égi lényt szivemre nemrég . . .
A boldog érák messzetüntek 
Éh lett belőlük drága emlék.

Búsan tűnődöm szíva, fújva 
A légbe füstjét egy szivarnak,
Ah ! koldus lett a dús királyból,
Csókot szítt egykor, most szivart csak . . .

Eszembe jut a füstöt nézve,
Hogy minden eltűnt, elszállt, megholt . . .
8 elgondolom úgy néha, néha,
Hogy csókod mégis édesebb volt I . . .

Zoltán Vilmos.

Arany ifjúság.
1.

Kedves Guszti bácsi !
Három hónap elmúlt már, mióta kedves 

Guszti bácsitól elszakadtam, de azok a jó ta­
nácsok, a miket öntől kaptam, élnek szivemben.

Igeu én megfogadtam kedves Guszti bácsi 
tanácsait, s életemet a szerint intezeui.

Tudom örülne, ha látna, mily szépen meg- 
fogamzottak azok a jóakarata intések, melyek 
kel útra bocsátott, s mennyire mintaképéül 
szolgálhatok a szorgalmas egyetemi hallgatóknak.

Előadásaiéira pontosan és örömmel el­
járok, hiszen h bet e nagyobb élvezet auuál, 
hogyha a tudományok niézbarmatát iszszuk s 
lelkünket uapról-uupra gazdagabbá teszszük az 
eszmék ezrével s a tudás taklyajaval világítunk 
előre utuukou.

Tanáraim becsülését szorgalmammal mar 
eddig is kiérdemeltem s igyekszem ezután is 
érdemesnek lenni azerctetükre..

Egyszóval összes törekvésem arra iráuvul 
hogy komoly, muukas tagja lehessek a társa.* 
dalomnak.

Szigorú következetességgel haladok előre 
ütaiunu, melyen mindig kalauzul fogom t|j8. 
merni kedves Guszti bácsi arany tanácsúit

Keuiélem, hogy ilyen elvekkel a biztos 
siker nem fog elmaradni tőlem.

Helyzetemmel meg vagyok elegedve, mert 
szellemi munkául ha egyebet nem is, de a tel­
jesített kötelesség boldogító öntudatát biztosítani 
fogja számomra. Csak sorsom anyagi oldala neiu 
a legfényesebb, elauuyira, hogy e miatt tanul- 
mauyaiuibau is akadályozva vagyok.

A tankönyvek beszerzése, vizsgalati dijak 
fizetése olyan összeget emésztenek föl, hogy mel- 
iettük lehetetlen azt a nemes föltevés teljesíte­
nem, hogy magam erejéből végezhessem el tanul­
mányaimat.

Ha segélyt mostanábau nem kapok, kény­
telen leszek éltem üdvétől, a tudományos pályá­
tól visszalépni.

Írtam Mari uéuinek, hogy segitseu bármi 
kis összeggel, de valaszra sem méltatta levele 
met. Igaza vau kedves Guszti bácsiuak, bogy 
annak a vén boszorkáuyuak nincs semmi szive. 
Most értem csak azt a gyülölséget, melylyel ked­
ves Guszti bácsi irauta viseltetik ; ö csakugyan 
megérdemli.

Nincs más tehát hátra, mim Önhöz fordulni, 
segítsen ki zavaromból, s tegye lehetővé, hogy 
tanulmányaimat továbbra is az eddigi eredmény- 
nyel folytathassam.

Az összeg, melyért kedves Guszti bácsihoz 
fordulok, csak 50 frtot teszeu ki. Azt hiszem, 
jellemem és szolidságom elég biztosíték lesz, 
hogy —  az a pénz nem lesz hiábavaló kiadás.

Jelszavam ezután is a szorgalom és mun­
kásság leszen.

Kérésemet még egyszer megújítva maradok 
kedves Guszti bácsiuak

szerető unokaücscse
I. P.

II.
Édes Mari néni !

• •

Bégen készültem már Önnek írni, aranyos 
uénikém ; de dolgaim annyira elfoglalnak, hogy 
mindez ideig nem jutottam hozza.

Bizony sok munkába, nagy nyomorúságba 
kerül ez az űj élet, elszakítva mindattól, a mit 
szerettünk, főleg édes Maii nénitől!

Hejb, uieunyiszer visszasír a lelkem a sok 
jó túrós rétes és mákos patkó után, a mivel 
kedves Mari néni kényeztetett vakaczióim bol­
dog napjaiban ' Most miuden már csak álom, 
mert elérkezett a szomorú nélkülözésnek, két­
ségbeesett koplalásnak vigasztalan korszaka.

Azou a ponton állok, hogy inaholuup szűk 
anyagi körülményeim miatt tanulmányaimat, mé­
lyekért mint szorgalmas ifjú egész lélekkel he- 
vUlük, félbe kell szakitauom.

A válság küszöbén kedves Mari nénem 
áldott jó szivéhez fordulok, segítsen meg, ue 
feledkezzék el szerető öcscséröl.

A szivem vérzik, mikor ilyeu kéréssel 
kell fordulnom kedves Mari nénihez; de azt 
remélem, hogyha nem is teljesítheti, legalább 
nem utasít el oly durván és ridegen, mint azt 
Guszti bácsi tette velem.

Könyörögtem neki, föltártam előtte kétség- 
beesett helyzetemet s ö válaszul a sajgó sebe­
ket még jobban elmérgesitette. Azt mondta, 
hogy ö nem akar tudni rólam semmit, éljek a 
hogy tudok.

Most tudom csak átérteni, miért kedves 
Mari néuémuek szive, a melyik mindenkit szere­
tettel ölel af, épeu ó irauta olyan gyülölséget, 
s miért nem engesztelödik ki vele sohasem Az 
ő szívtelensége es durvasága igazan nem érdemli 
meg, hogy édes nénem szeretetét, a melyre any- 
uyiau tartunk számot, ra is pazarolja.

Nincs más hátra tehát, mint kedves Mari 
uéueukhez fordulni és kérni, hogy a mindenkitől 
elutasított szegény szenvedőt vegye pártfogásába 
s mutassa meg annak a kőszívű zsarnoknak, 
hogy százszorta többet er, mint ö.

A mit kérek, az ucui több harmincz forint­
nál ; hiszem, hogy kedves nénem megkönyörül 
rajtam.

Kérését még egyszer megújítja, s kedves 
Mari ueui kezeit ezerszer csókolja

szerető unokaöcscse
1. P.



III.
Aranyos Janikám !

Megpnmpoltam mind a két üreget. Egymásra 
uszítottam ükét, s voit is sikere . nyolczvau pengő 
nyomja a markomat.

Estére gyere el a Szikszayba. Kolosszális 
lumpolást rendezünk. A kis kóristanédpt is el 
hozhatod magaddal ; az enyém is ott lesz

Pezsgőzünk, quautum satis.
Két hétig íele se nézek az egyetemnek.
A közeli muri reményében ölel

I u d i g ó-p i n t y.

A  bzázad vége.
Irta: Kéry Gyula.

A nagy miudeuség csillagtrónusán ült
9

Az Ur, a teljhatalma szent Teremtő. 
Fölötte miriad gyémánt ragyogva 
Csüngött a végtelen ég féuyszalagján. 
Minden csillag-világ szikrát löveive 
Ragyogta be a trónus fénykorét,
8 az égi óra, a günezölszekér, 
Megtordult újra égő tengelyében.

*
A trón előtt, a tejút 1‘átyoláu 
Ringott ezernyi angyal lenge szárnyon, 
Örök dicsbymuust zengve nagy Uroknak 
A tiszta, szűzi ajk ihlett szavával.
8 az Úr igazságos tekintetével '
A végtelenség kék ködébe néz,
Mint hogyha ott a távol messzeségben

I A nép vértszomjazó halált kívánva, — 
Eg) mást ölé. Patakként folyt a vér,

| 8 a telhetetlen föld mind elnyelé . . .

Egy hűtlen asszony tőrrel a kezében,
A női lelket durván megtagadva,
A férj szivébe szúrt, s megölte azt;
Hogy kéjrevágyó, kóbor kedvesének 
Od' adja piszkos, gyilkoló kezet! . . .
Majd bent az erdő mélye rejtekeben 
Párolgó vért takargatott a fii :
Két férfi küzdött olt, boszut lihegve,
Egymás között egy hitvány semmiségért,
8 vakon hódolva a divat-, szokásnak;
Birájokul a kardhalált tevék . . .
8 amott a zöld liget csendes /agában 
Vért szárított a nap heves sugara:
Egy ifjú vére volt, kit sors csapása,
Hitetlenség vagy tékozlás büuo 
Dőrén tüzelt és biztatott reá :
Szétmarczaugolni öunönéletet !u

*
És most sötét vih irfelhö borult 
A nagyhatalmú Isten homlokára,
Miként ha a föld kinos arczulatja 
Verődnék vissza szűzi homlokán.
Az augyalajk pedig remegve szól:
„Uram ! egy szörnyű vétek lángja ég még 
A föld-anyáuak rejtett mthibeu, —
8 e z  i m e s z á z a d  u n d o k  b o r z a d á l y a .

Vérázott harezmezöt tekintene . . .

„Jövel hű Chantas!4* — igy szól az Isten 
— Legszentebb angyalához száll e hang — 
„8iess, repülj a föld fagyos ölébe,
A század vége im úgyis közéig.
Vért látok a főid fertőzött porában,
8iess, tekintsed át e vérmezőt I 
Évezredek során atkozta Kaiunak 
Gyilkos utódait szülé e szazad.“

#
8 az augyal hullócsillag tűzi szárnyáu 
A földtekére száll, s befutja miud 
A birodalmak roppant útaií,
8 fagyott vércseppek százados nyomán át 
Keresztül tör a gyilkosok hadán.
Egy pillanat alatt bevégzi 
A földgolyó vérázott útaiu 
A kutatást. —

Mar a csillagmezük
Viráuyaiu át száll ismét houaba.

»
„Uram . . .  —  remegve szól az augyal ajka —  
Parancsszavadra mindent megtevék;
Rejártam a hegy, völgy, mezők s a cserjék 
Legelrejtettebb bűubarlaugjait.
A század minden vérnyomau valék,
Legyilkolt milliók vércseppein,
8 e vértengerbeu fürdő földgolyónak
Átláttam ott egy százados bűnét.

#
„És? Merre, mit találtál?u —  kérd’ az Úr 
Elsápadt augyalhad körében. —
8 igy szól az angyal: —  „Összejártam az 
Egész világ roppant országait és 
Az első vért egy vár alatt leléw :
Ott föut a varban nagyhatalmú úr ólt 
Vad dőzsölés és uökac/.aj között,
És leüt a Vi. • tövében göruyedezve 
Kabszolgauép a jobbágyság lakott, 
lm hirtelen sikoly reng át a légen,
8 a föld piros lesz a kuuyhó előtt:
A várúr vad szeszélye bősz dühében 
Gyilkos golyót jobbágy-vérben fürösztött.
E vér fölött még most is sír a szél:
Rabszolga vér! — szegény jobbágyi vér! . . . 
Tovább egy harezmezöre vitt utam,
Hol észt gyalazó konczolás folya:
A szazad hajnalau liarcz, s lázadás közt

Egy szörnyű bűn1 Uram' A temetőkért 
Árkában gyönge csecsemő feküdt,
Mely vérében fetrengett elhagyatva :
Megölték és kegyetlen' elveték.
8 ki volt a gyilkos ? . . .  óh ! kegyelmes Isten ! — 
Egy nő, ki a bűnös viszony után 
Anyává lett, s hogy rejtse szégyenét 
Az emberek elől —  gyilkos leve:
Midőn megszülte édes magzatát,
Kiment a titkos éj sötétibeu,
S a temetőkert árka mentén 
— Láttam!! . . . láttam a szörnyű bűnt!! — 
K e r e s z t ü l d ö f t e  ö n n ö n  g y e r m e k é t ! .  . .“

*
Megáll az óra — a günezölszekér,
Elhal az angyalajk csengő szava . . .
Az Úr föláll. Szent arcza, mint a nap,
Mely lángsugárral kél az óczeánból,
Keresztül tör a mindeuség ködéu,
S belát a c s i l a g e r d ő k  rejtekébe . . .
A meny remeg, tüzfelhö gyűl az égen,
S e reszkető perez rengeteg hevében 
Villám hasítja át a földtekét —
S a  b ű n ö s  s z á z a d  i m e  v é g é t é r t !

A z örök] 11Lozdony.
— Irta: Aggteleki U. Ferencz. —

— Isteu hozott kedves Elekem! —  mon­
dám belépő barátomnak. — ,Mily újság ! Valóban 
örveudek ! Foglalj helyet. Úgy ! Szivarom nincs. 
Ez csak kényes embereknek való, — hanem 
egy pipa jó dohányuyal szívesen szolgálok. Hejh 
pajtás! diák korunkban jó  volt biz a vadgesz­
tenye fonnyadó levele is ujságpapirosba csavarva. 
Neküuk élvezet volt, mert tiltották ; a pécsi sé­
táló hölgyközönség pedig gyorsított léptekkel 
menekült a sétányról, nem tudva meghatározni 
az illat nemét, — mi pedig a régi bódéból ue- 
vettük a menekülőket.

Hiszen könnyebb is lett volna az én ven­
dégemet a múlt ily apró emlékeivel mulattatni, 
miut ama házigazda' tisztuek megtelelui, mely 
abból áll, hogy bort is tegyünk az asztalra. Az 
éu tiuynyás barátom a legjobb esetben görcsö­
ket kap, ha az idei lőréből megkínálom. Igen, 
de ily gyorsai), minden átmeneti idő nélkül nem 
mentheti töl magát a házigazda a szokás törvé­
nye alul. Magyar ház el sem képzelhető bor 
nélkül. Bort tehát kell töladatuom. Az idei bor 
pedig, —  legalább naluuk — élvezhetetlen. Az 
éu kis feleségem mar be vau tauitva, bogy mi 
a teeudü, ha oly vendégünk vau, a ki bormeg- 
iszsza.

míg ö a titkos labotatoriumban vegyit és 
bont, addig az én Elekem elmesélte, hogy gé­
pészmérnök lett, a fuvarosban lakik, jelenleg a 
szomszéd községben heteinek egyik rokonuknál, 
s ott tudta meg, hogy éu hol lakom, s nem 
tudta volna lelkére venni, hogy meg ne látogas­
son. Meg is nősült. Felesége előkelő szülőktől 
szármázott, — igen szellemes, — nagy udvart 

I tart, s termei az ész-arisztokraták góczpontja, 
mert magasan repülő szelleme kötve tartja az 
értelmiséget, akár csak egy Maiutenout, Luize 
Fracjoise le tílane de la Baume, Montespau, 
Vivonne Katalin, Madame de Sevigre, La Louqne- 
viilc, Ninon de 8enc!os, vagy Brinvillers asszony, 
e nagy szellemek a XVI. századból, XIV. Lajos 
idejében. Eltekintve attól, hogy naponkint p *r* 
lekednek, hogy külön étkeznek, s hogy mar 
három ízben válópört indítottak, de megint c.-uk 
együtt maradtak: igen boldogan élnek.

O ezt a legnagyobb egykedvűséggel me­
séli, én meg lázban szenvedek, mert elérkezett­
nek érzem az időt arra, hogy a bort föladassam. 
Remegve tekintek az ajtóra, midőu az kinyílik, 
s a cseléd egy nagy táiczáu bort, poharakat, 
táuyért és evőszereket hoz be. A feleségem sem 
késik, s mint aléle jó háziasszony, nagy buzgal­
mat fejt ki a kiualasbau. Az én Elekem menti 
magát, hogy ü nem baratja a heriuguek, — 
azaz hogy nagyon szereti; de most, egészségi 
okoknál fogva nem szabad sóssat euuie stb. A 
uientegetödzé* mit sem hasznai. A feleségem 
kijelenti, hogy ez naluuk házszabály s nagyon 
fájlalna, ha az Ő kedves v* udége megkosarazná. 
Ily erkölcsi, vagy jobban mondva: alaki nyomás 
alul az udvarias ember ueui vonhatja ki magát. 
A hatás kedvéért, maga a k<s háziasszony sze­
leteli töl az irgalmatlanul sós üenuget. Lehetet­
len el nem togadui. Ezt az etke/ést nem CBak 
átélni, de végignézni is kin. Kétszeresen kin a 
háziakra nézve, mert egyrészt resteljük, hogy a 
hor megihatása czéljából ily mesterséges tágas­
sal keli élnünk; —  másrészt periig meltoztassék 
valakinek nevetési ingeret inugaba fojtani, mikor 
egy harmadik személy a kiutói verejtékezik evés 
közbeu.

Lett volua kelete az én boromnak, mert 
a szomjúság ugyancsak dolgozott ; de az asszonyi 
leleményesség ismét résen áll. Ez még nem elég 

• uagy szomjúság arra, hogy egy jó  ízlésű ember 
i a mi borunkat megibassa.

—  Isten ments! —  monda tiltakozva az 
asszony —  Kész betegséget venne magához. 
Csak kis türelmet kérek ! Csak még ezt a pár 
talatot ! Mennyire kiuáltatja magát! Pedig látom, 
bogy szereti.

8zegény Elek már színeket játszott ; de 
azért engedelmeskedett. Az utolsó falatot rágás 
nélkül nyelte le, s nem tudta magától megta­
gadni ama megjegyzést, hogy: átkozott udvarias­
ság! Nem is kellett a komát borral kínálni. 
Ugyaucsak nyúlt a pohár után. De most meg 
éu vettem ki kezéből a poharat. A neheztelés 
egy nemével nézett reám.

—  Vau-e kés a zsebedben? —  Kérdém.
—  Igeu !
—  Nos bút tedd ki a zsebedből.
Elmosolyogta magat és engedelmeskedett.

Ekkor azntan megfogtam hátulról a fejét, erősen 
magamhoz szorítottam, a szolgáló meg vörös­
hagymát dörgölt az orra alatt.

— Na pajtás! most hát igyál, a mennyi 
csak beléd fér.

És ö megcselekedte. Kiitta az egész üveg­
gel. Amidőu az üres üveget letette, végigfutott 
rajt a hideg.

— Brrrrr ! — berregett megrázkódva.
— Most már értem, hogy miért kellett a 

heriugtortúráu keresztül esnem.
Nagyokat nevetett és nagyokat ivott; de 

becsudálkozui nem volt képes. Miután még so­
káig elcsevegtünk : uagyou lelkemre kötötte, hogy 
éu is látogassam meg, auual inkább is, mert 
szeretné nekem bemutatni saját találmányát, a 
mit eddig még emberi elme föl nem fedezett: 
e g y  ö r ö k m o z d o n y t .

No ez az elméleti és gyakorlati képtelen­
ség bár Tamássá tett; még sem tudtam megállni, 
bogy másuap meg no látogassam. Nem kevésbé 
érdekelt a felesége. E uő bizonyára kerülui fogja 
társalgás közbeu a kisvárosi pletykát, s tárgyát 
nem a baromfitenyésztésből fogja meríteni. Nem 
csalódtam.

Igen kedv<‘8cu fogadott, miuden mozdulata 
mestcrkéletleuül előkelő, bauglejtese a helyzet 
uek megfelelő, s mégis egészben véve oly ktllö-
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nős, oly eltérő a közönségestől, a megszokottól. 
A házigazda fiuoiu borral pipált le, heriuget s 
man 808 eledelt uem találtatott, — illatos szivart 
dugott a tejembe, s azután leült és egy szót 
seui szólt. Nem mintha valami bántotta volna ; 
de mivel a fel sége vezette a társalgás menetét.

— Fülícszem önről, hogy okos ember. — 
Monda fontoskodva. —  Mint vélekedik a földnek
sajat tengelye körüli futásának elméletéről. Eu 
képtelenségnek tartom az egészet. Mert nézze 
csak, egyszer a térjem a lóvouatu kocsiról akart 
leszáliaui; de a gyorsaság következtében egyen* 
súlyt veszítve: földre toiüit. Tessék csak a sí­
nekhez közel allani akkor, midőn egy gyorsvo­
nat nasitja a levegőt. Oly légáramlatot idéz elő, 
hogy az ember a kalapja után kap. Már most, 
ha < z u roppant földtömeg csakugyan oly örült 
sebességgel forog, mint vau az, bogy még sem 
idéz elő legcsekélyebb légáramlatot sem. — 
szélcsendben még a fa kv it* sem mozdul meg? 
De meg az ember sem esik el a lábáról? Oh ! 
tudom, bogy a vonzódás törvényével akar engem 
meggyőzni ; de az képtelenség. Nos, uem ad 
nekem igazat ?

Nagvsád iiauti tekiutetból igen. —  Va-
luszolaiu.

— Lám, mily ügyes vegyész. — Válaszolt 
neheztelve. — Mily szépen tudja egyeztetni az 
ellentéteket : az udvariasságot a gorombasággal.
No de ..ttom, hogy a tárgy uem érdekli. Ám 
keressünk mast. Mit szói üu ama vitákhoz, mo 
lyot a kegyelem, az isteui es emberi szabadaka- 
rai kérdésé idézett elő ? De »Sacy, az érvelő 
Bossuet, a «zelid Féuélou, a gőgös és hatalmas- 
kódú Ricbeliu, Moliuos Mihály, Françoise Le 
Combe. La Guyon, De la Vallette biboruok, 
Duvcrgier, Jauseu stb. miudmegaunyi uagy szel­
lemek, s mégis nagy bolondok és őrültek, mert 
a/, eszmék harczát a tömeg vérével mocskoltak 
be, de sok voit, a kiket legyőztek, de csak ké­
vés, a kiket meggyőzni tudtak. Túlsagig feszí­
tették a/, agy idegeit, — emberi eszszel akarták 
megtejteiii ama örök (alanyokat, s a vita tüzé- 
beu vettek csak észre, hogy uagy bölcsességük 
daczara is csak emberek ők. Ha V. Pál pápa 
be neui fogja a szájukat, falun még most is vi­
tatkoznak Majdnem oly üoloudok, mint az an 
golok . . . .

Akaratlanul is a barátomra néztem. Vájjon 
ő e az augol, vagy eu ? Mert hogy ez az asszony 
bolondot tesz belőlem, az bizonyos. Az egé*z 
iccsegesDöl semmit sem értek. Lehet, hogy ta- 
nuitam valamikor, de reg elfelejtettem. Bizonyo­
san ki akar forgattu. Mily megszégyenítem ! Iz­
zadni kezdtem. Mi lesz belőlem ' Csak már 
clhaiigatua ! 11a közbeszólok : bizouyos, bogy 
vitatkozni íug velem. Pedig okvetlenül megverne, 
inert teljesen tájékozatlan vagyok a tárgyban, 
s ha mar az általa fölsorolt uagy elméket osto­
báknak talalja, vájjon cu mi lehetek akkor? 
Fülsóhajtottam.

—  Látom, —  folytata, — hogy ün átérzi 
ama müveit kor vadsagát. A lelketlenek ! A 
undou mar uem tudtak ineggyüzui az el vekkel : 
legyőzték az ellenfeleket karddal. Vérlázitó ke- 
gyctlcuségek ! Az angolok meg éppen kütüzni 
valók voltai. Raleigh embertelen bülcselme, a 
Court- és Couutry party ellentétes politikai el­
mélete és törekvése, — Bukiugham cseiszüvenyei, 
—  a presbyteriauusok kérlelbetlensége, I. Jakab 
batarozatlausaga, Laud türelmetlensége, az ulsteri 
clan rettenetes emberei, e vallási és politikai 
Don Quijote-ok uagy bölcsességükkel nevetsé­
gessé tevék a bölcsészetet és vallási dogmaikat 
vérrel irtuk alá. Látom kedves barátom, hogy 
nincs velem mindenben egy nézeten, s ellenem 
akar moudani.

(Eszem agában sem volt közbeszólni.)
—  Az újságírók gyeugéje ez. — Folytatta 

ő. — Szeretik fitogtatni tag korú ismeretüket ; 
kritizalók, fecscgők, szeretik a kicsinyes plety­
kát. Ah ! én ezt mind jól tudom ; magam is 
szoktam újságba Írni. Minden érdekel. Épp úgy 
szeretem Konsadot, midőn a mytbologia mezején 
gyűjti — római formák szerint —  a virágokat, 
miül Malberbét, erős nemzeti jellegével ; Duvairt 
az o füuseges irályával; Balzac szellemes leve­
lezéseit; Voiturét kedves fecsegésével; Bartas- 
nak La .Semaine-jet, mit még Göthe is megdicsért. 
Beuseradc epigrammjair, s különösen Ovid „Me- 
taaiorphozisuuak" kitűnő fordítását, szép souett- 
jeit ; s habár azt rnoudfa is Lompieviile asszony 
Chapelain „Pucolle d Orleaus"-ára, bogy „Igen 
szép, de igen unalmas" —  én szivesen mcltáuy- 
lom érdemeit. Ha nem is osztozom mindcuben

| az iró Ízlésével és lélektani fölfogásával ; de 
azért uem kevésbé mulattat Paul Scarrou trivá- 
lis, czinikus éleze. Általában kedvelem a paró­
diát, — bár Scarron túl meut az illő határon. 
Úrié Astroája unalmas üresség, mig ellenben 
Gomberville „Polexandré“ ja  gazdag a női ke­
délyt megragadó ábrándokban. La Calpreoédo* 
nek Cassandrája, Pharamuudja, Cleopatrája sziu- 
♦én azon szazad gyöngyei.

A hajam az ég felé meredt kínomban ; de 
a tudós hölgy uem kegyelmez.

— Az én férjem pl. ki nem állhat semmit,
a mi akadémikus. Éu meg szivesen mulatok 
Rousseau, La Fontaine, Boileau, Evremond Ka­
roly, La Rochefoucauld, La Bruyère, Saint Simon, 
Fouteuclle nyelvészeti vitai fölött, ha mindjárt 
arról legyen is csak szó : vájjon helyesen van e 
használva atfablo, en vieillir, insidieux, inconduite, 
miniitil stb. ? —  A közönség mohón olvassa a 
hírlapokat ; de kényelmes kutatui, vájjon kik 
voltak a rögtörök ezen a téren, 8 mily nehéz* 
menyekkel kellett megküzdeniük, s hogy milv 
érdekeket szolgáltak ? — Lássa barátom ! é í
uem kevésbé hajolok meg Denis de Salló előtt, 
a ki megállapította a „Journal des Savants" ot,
— mint egy hóditó Caezar előtt, a ki hatalma 
növelésével növelte a uemzettestek nyomorát is. 
Mily nagy szolgalatokat tett Doueau de Vise, ki 
a „Mercure Galant" jábau a művészetet és iro­
dalmi termékeket nyilvánosan biralva : a szép- 
Ízlést fejleszté ? í Az éu környezetem asitozik, ha 
éu a „Giornale de' letterati," a „Gazette," ezen 
legelső politikai újság, a „Tudós Mercur," a 
„Novuelles de la republique littéraire," a „Bib- 
lioteque universelle" bölcselkedésénél, vagy kri­
tikájánál időzöm, vagy ha Morhoí „ i’olihistor" 
vagy Bailett „lugeuimits des Savauts" - jauak 
bouczkéselését örömmel tanulmányozom. Színé- 
szeiuket és darabjainkat előszeretettel hozom 
párhuzamba a régiekkel. Lássa, ebből sokat ta- 
uulok, s uem törődöm vele, ha az okulni nem 
szeretők gúuyolnak is, vagy ha iróniából tudós­
nak nevezuek. Hogy a régi úgynevezett remekek 
uem felelnek meg korunk Ízlésének, az a változó 
politikai, társadalmi és aestetikai helyzetben 
leié magyarázatát. De akkor lehettek azok nagy­
szerűek, mert különben nem hódítottak volna, 
uem különösen az udvart. Már pedig tudjuk,
( .  . .  Dehogy is tudom . . .  ) hogy a 1(5 éves XIV. 
Lajos, Thetis és Peleus lakodalmában tanczolt 
a királyi családdal, — utóbb pedig a „Fül fegy­
verzett Herculesu-heu, sajat lakodalma alkalmá­
val a királynővel. Nemde föltehető, hogy ezen 
finoman iskolázott ember, jó színész is volt ? — 
Mennyire csiklandozhatta pl. a botrányt s finom 
ezélzasokat kedvelő közönségnek tenyerét a 
„Fausse prude," melybeu Mainteuou asszonyt, a 
király kedvesét személyesítették?! — A dekc 
rácziók s a sziupadi technika még ismeretleu 
volt akkor, de azért Pierre Corneille-nek „Me- 
lité“ -je, „Ciitt“ -je, „Medca" ja, melyet Senccaból 
fordított, „L' Illusion comique“ -je, „Horatius"-a, 
vagy Racinenak „Az ellenséges fivérek," „Andro­
mache," vagy Moliére-nél „Etourdi és Dépit" 
amoureut czirnü miivé én jatéka felejteté a pa­
ksiakkal a külső kellékek szükségét és ők mégis 
mulattak és élveztek, s bar e darabok s azok 
előadást módja távol állt koruuk fejlettségétől, 
mégis a jelenuek szülője, alanya !

— Nagysád —  auiiut sojteni eugedi — 
mondám némi zavarral — előszeretettel foglal­
kozik a franczia irodalommal ?

—  Oh nem ! —  Válaszolt d tudós fölény­
nyel. —  E tekintetben nem kötöm magamat 
nemzetiségekhez. Tetszik tudni, a tudomány és 
művészet nemzetközi tulajdon : itt tehát éu is 
internáczionális alapon állok. Szivegen foglalko­
zom az augolokkal is. Egy Speuczer, Shakspeare, 
Cowley Ábrahám, ki „Dávidéig" évei remekelt,
— egy Milton, ki „Comusnak," „Licidásuak," 
„Az elveszett paradicsomnak" és „A visszanyeri 
paradicsom" nak volt szerzője, —  egy Rochester,
— egy Dryden remek satyráival, —  egy Swilt-
neb cyuismussal irt „Gulliver utazásai Liliputor- 
szagában" czirnü müve, —  egy Addison, egy 
Pope, Do Foe, Harriugton, Habbes, Locke, vagy 
egy Cumberland Richard, mindig az érdeklődés 
alauyat fogják képezni Nevetek Cervautes dón 
Quijote-jén és elmerengek De Foe Robinson­
ján, — rokonszenvezek Gregori Jakabbal, ki 
föltalálta a visszaverődési távcsövet, s ki sokat 
törte a fejét a kör uégyszögcsitésén ; — mél
tánylom Napier Jánost, ki föltalálta a logar it ­
musokat. A germánok is megérdemlik , hogy

1 foglalkozzunk ve . . .

—  Kitűnő gépészek az angolok — mon­
dám közbeszólva, — először, hogy ón is mond­
jak valamit; másodszor, mert annyit én is tudok* 
harmadszor, mert remegtem még a gondolattól 
is, hogy e tudós asszony elreczitalja előttem a 
világirodalmat. De főleg alkalmas átmenetül szol­
gált ez a közbeszólás az örök mozdonyra, s erő­
sen reméuylettem, hogy barátom bemutatja va- 
lahára találmányát, s fölment e pokoli vezeklés 
alól.

—  Oh ! — monda lelkesülteu — ők utol- 
érhetlenek e téren.

—  ügy látszik, —  folytatám —  hogy min 
den század rejt a mellében valami korszakaiké 
tót, s azt át nem eugedné a másiknak. Valóságos 
csoda szamba megy, hogy a gépészet bámulatos 
fejlettsége daczára sem fedezték még töl az 
ürökmozdouyt. Jenő barátom ugyau dicsekszik 
vele, hogy . . .

Nem folytathattam tovább. A tudós asszony 
dühösen fölugrott helyéről, végig mért égető te­
kintetével, —  wiutha csak azt mondta volna : 
Te paraszt.

— Lgy látszik, hogy öu még nem került 
ki azon iskolából, a hol az illemet tanítják — 
monda megvetéssel —  biz fölülmúlja goromba­
ságban még Ábraham de Sancta Klárát is. — 
S ezzel magunkra hagyott. Éu kérdöleg tekinték 
barátomra, —  az meg valóságos hóméri kaczajba 
tört ki, s vagdalta magát a pamlagra.

—  Nos? — monda uagy sokára — nemde 
fölér a hering-vacsorával ? Gyönyörködtem a ki- 
uodbau. Ugy-e mily élvezet végigszenvedni e 
tudós fecsegést ? Ez igy me.y minden nap! 
Majd az eszem megy el. Látod, ő az én — 
ü r ü k m o z d o u y o in.

—  A t e ____?
— Igen ö ! így szoktam öt nevezni, s ezért

nagyon neheztel. Ó ezélzásuak vélte a te meg­
jegyzésedet s most düliüug; de táu kigyógyul. 
Orvos úr! fogadja hálás köszönetemet !

Mi tagadás, — biz e kudarcz után véres 
orral távoztam. Két év múlva levelet kaptam 
barátomtól, melybeu Írja, hogy most mar gyöngy-
élete van, mert kigyógyult az asszony. Éu uieg 
auuyira óvatos lett<*ui, hogy nők tarsasagabau 
soha sem beszelek az örök mozdonyról.

Bocsánat hölgyeim ! nem czélzásból mondom.

Apróságok.
E g y  i s m e r t  n é v .
Poéta: Kérem, uem leuue öu hajlandó 

külteméuveimet kiadni?
w

Könyvkiadó: Igen, ha ismert uove van 
Öunek.

P o é t a :  Az vau ; országosán ismert a 
nevem.

K ö u y v k i a d ú :  No az öu fiatalsága 
mellett arra valóbau kiváncsi vagyok

P o é t a :  Az én nevem Kohn !
** *

F e l s ő  i s k o l a .
T a n á r n ő : Hogy főznek húslevest ?
I l k a :  Vesznek egy doboz Liebig • féle 

kivonatot és aztán a használati utasítás szerint 
járnak el.

É j f é l .
Egy péuztáruok éjféltájban egy kötet ver­

set olvas s a többi közt olyan költeményre akad, 
a melybou az vau elmoudva, hogy a csillagok 
az elhunyt emberek lelkei, stb.

Egyszerre csak kinéz az ablakon s egy 
csillagot lát, a miut a lathatárou aláfut. A pénz­
tárunk elgondolkodik s aztáu elmélázva igy szól: 

„Bizonyara egy kollega lelke: Amerikába
siet."

** *
A h á z m e s t e r  u r a k .
— Nos szomszéd, visszajöttek már a lakók ?
— Vissza bizouy. Föl is moudtam az egyik­

nek azonnal.
— Miért ?
—  Képzelje csak, ő is szerdán fogad, a 

mikor az éu napom van s igy egy perczig sooi 
lehettem nyugtou vendégeim körében.
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„zum goldenen Kcichsapfcl. * 1

. . VértlMtitó labdacsok, eaelőtt Általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ueret
telje- jogKal megérdemlik mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatása- kát ezerszeresen be nem bizonyították volna i u 6 , , “  r. iaüaRCfl0K tsoaas naiasu
denek és alitr van osaláíl »n \Jv 1 • 1 •• ^ta ezen labdacsok altalános elterjedésiek orvén-

« 1 , 1  d’ S í 7, eZf U k,tÜÍ,° hAzÍ8zerb»l készlet nem volna található.
melyek a rósz emóIUTabSl l .  í ,*ázÍ8ze«'nl ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál,
aranyér békétlenség 1 i,aa i / T  Z*1 ? e .8  ore‘lBek : mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások,
vérszeeónvBéí s a/ abból V h* ?  .ne ' Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak

S  d U  ^  Ó1,ered° " T  ',á 'V  Így ^ r u A \ .  idegességből származó fejfájásoknál stb. E.en
lin n Í  * k° r y,!n ',at,iakl h°^y a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek foly­
tán meg a leggyengébb egyének de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetek
séffek *ia*M'ratbd'' me]^et a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb beteg-
metnecrv/ésM í i.  ̂ visszanyer, se <>lytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis nehányat említünk azon
tovább fogja ajánlani”” 11 0"  * ' eZeD ,abdac8ok»t egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat

Scbljerback, 1*88. október 22-én.
Tekintetes Ur!

Alúlirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vér- 
tiszti ó labdacsaiból ismét 4 csomagot küldeui szíves­
kedjék. Neureiter Ignácz, orvos,

Hrasche, Flödnik, mellett. 1887. szept. hó 12-én.
Tekintetes Ur!

Isten akarata volt, hogy az Un labdacsai kezeim 
közó kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom: Én 
gyermekágybau meghűltem olyannyira, hogy semmi 
munkát sem voltam többe képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, ha az on csodálatraméltó 
labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten 
áldja meg ö it ezért ezerszer. Nagy bizalmam vau, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyó­
gyítani, a mint már másoknak is egészségük vissza­
nyerésére segítségül szolgáltak. Knific Teréz.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt Úr!

A legforróbb kógeönetemet mondom ezennel Ön­
nek 60 eves nagynéném nevében. Az illető, 5 éven át 
szenvedett gyomorhurutbau és vixkórságban, már éle­
tét is megunt*, melyről egyébként le ii mondott, mi­
diin véletlenül egy dobozt kapott az ön kitűnő vér- 
tisztitó labdacsaiból 8 azoknak állaudó használata 
folytáu tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Jo&efa. Útifíined v, *,1
Eicbeugraberamt, Gföhl mellett, 1889. inárczius 27-en.

Tekintetes Ur !
Alulírott ismételteu kér 4 csomagot az ön való­

ban hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszt­
hatom legnagyobb elismerésemet kifejezui ezen labda­
csok értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik, 4 14-q  l ó n n c  f  i f ’Á CH Bullrich A
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen i m̂.1 vctlc í iI lU J U ü ú U I U ' ü U föl. Kitűnő
hálairatom tetszés szerinti használására önt ezennel 
felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hatni Ignácz.

üot-chdorf, Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8-án.
T. Űr!

Fölkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsai­
ból egy csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék.
Csakis Hz ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, 
hogy egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyö­
tört. megszabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem 
fognak kifogyni, s inidon legforróbb köszöuetemet ki­
fejezem, • vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a INerllofer 
J.-féle az „arany birodalmi almából”  ciimzett 
gyógy szertárban Becsben I , Singerstrasse 15.
9Z. a. készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatilc, 1 frt 05 kr. Egy 
csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az öszeg elóbheui beküldésénél (mi legjobban 
posta*utalvánnyal eszközöltetik) bórmentes küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 3 > kr., 
3 csomag 3 frt 3:> kr., 4 csomag 4 trt 40 kr., 5 cso­
mag 6 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

NB. Nagy elterjedeltségiik következtében 
ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt 
utánoztatnak ; ennek következtében kéretik csakis

Pserbofer J. féle vértisztitó labdacsokat követelni és 
csakis azok tekinthetők valódiaknak melyeknek hasz­
nálati utasítása a Pserbofer J. névaláírással fekete 
színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon alá­
írással vörÖ9 színben van ellátva. á0l f Q

Amerikai köszvénykenőcs,T«„»*
hatású, legjobb szer minden köszvényes és csúzos 
bajok, u m(: gerinczagybántalom, tagszaggatás, 
isebias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszagga- 
tás stb stb. ellen. 1 frt 20 kr.

Tannochinin hajkenőcs, jüZílfZ,
bosszú sora óta valamennyi hajnövesztő szer között 
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegán­
san kiállított nagy szelencéével 2 forint,

Altalanos tapasz
okozott sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukacz, 
sebes* vagv gyuladt mell vagy más ily bajoknál, 
mint kitűnő szer Ion kipióbálva. 1 tégely 50 kr. 
iiérnientve 75 kr.

l ? n  Q*v V lO  1 r/ QQ TYl «I .-löl. S,k év ótaA J  U m iI ó D cU U  h fagyos tagokra és minden
idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 kö- 

^csöggel 4 ) krajezár. Kérmentve 65 kr
talánosau ismert kitűnő házi- 

hurut, rekedtség, görcsös kö­
högés st. ellen, l üvegcse ára 50 krajezár, 2 üveg 
bórmeutvo 1 forint 50 krajezár.

T î l l f i f . p Q G y û n p y i a  (Prá« ai c «8PPek).XJlUli \jOOLiZ)ll\jLálCh tott gyomor, rossz emésztés 
és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer.

W -
házi -

szer a rossz emésztés minden következményei, u. ni. : 
főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorbév, aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomeg ára 1 forint.

Aug’ol csodabalzsam, ÍJ”* 50 kr*j‘ 
Por a lábizzadás ellen

a lábizzadást s az azáltal képződő kellemetlen s/ i- 
got, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer 
van kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérmeutve 
75 krajezár.

kitűnő szer golyva ellen 
j 1 üveg 4o krajezár, bér- 

mentes küldéssel 65 krajezár.

Helsó vagy egészség-só
gyomorburut és minden a rendetlen emésztésből 
származó bajoknál. 1 csomag l frt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kiviil az osz­
trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógy- 
Hzorészerészeii különlegességok raktáron vannak, és 
a készleten netán nem levők gyorsan és olcsón tnog- 
szereztetnek. — Postai megrendelések a leggyorsabban 
eszközöltetnek, ka a pénzösszeg előre beküldetik; na­
gyobb megrendelések utánvéttel küldetnek. — Bér­
mentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az 
összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek.

—~ —- — -—■ —- — — — — *

Grolyva-balzsa

16406. HZ
ik. 18917
/

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi hatóság 

k i/liirré teszi, hogy a pécsi takarékpénztár vég- 
rchajtatónak Trelil Czeczilia, férj. Hón aki Má 
tyásué végrehajtastszeuvedett elleui 500 frt töke- 
követelés és járulekai iránti végrehajtási ügyében 
a pécsi kir. törvényszék területén levő Pécs város 
határában fekvő a pécsi 4301. hz. telekjkvben 
felvett 5129. hszsz. íVkvöségre és azon álló házra 
az árverést 2584 írt becsárban mint ezennel meg- 
állapitett kikiáltási árban elrendelte s hogy a 
íeutebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi már- 
czius hó 21. vap.ján d. e. 10 órakor a pécsi 
kir. trvszék árverési szobájában megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok becsárának 1070-at vagyis 258 frt 40 krt 
készpénzben, avagy az 1881 : 60. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal s/amitott és az 1881 
évi nov. hó 1 -én 3338. sz. a. kelt igazságügy- 
miuiszteri rendelet 8. íj ban kijelölt óvadékké­
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 00. t. ez. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöieges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszid- 
gáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi november hó 17-ikéu.

L ukr i ts  István
kir. tör^envBzéUi biró.

1^014. sz. 
tkvi 1891.

r

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék miut telekküuyvvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Pécs sz. kir. varos 
közönsége végrehajtatónak kk. Meszarits János 
végrehajtást szenvedett elleni 130 frt 88 kr. tőke­
követelése iránti végrehajtási ügyében a pécsi 
kir. járásbíróság területén levő IVcs sz kir. varos 
határában fekvő a pécsi 3258. sz. tjkvb<n f  44t>2. 
hszsz. 1. sorsz. házból, udvartér s kertből kk. 
Meszarits Jánost illető fele részére 2258 írtban 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlan az 1892. évi ja ­
nuár hó 4-ik napján délelőtt 10 óra­
kor a kir. törvszók árverési szobájá­
ban megtartandó nyilvauus árverésen a kikiál­
tási áron alul is eladatni fog.

Ái verezni szeudékozók tartoznak az ingat- 
J lan becsarának 10 °/,-át, vagyis 225 forint 80 

krt készpénzben avagy az 1881 : LX. t. ez 42. 
§-aban jelzett áríol) amin il számított es az 1881. 
évi nov. hó l én 3333 sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapírban akiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi LX t. ez. 170. íj-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságual elöieges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgaltatni.

A pécsi kir törvényszék mint tkvi hatóság 
1891. évi aug. hó 19-ik napján.

Hogyay Pongrác/,,
kir. türvfl/.pki biró.

étm * Pécsi edénygyár ra k tá r
Ferencziek-utcza 11. szám.

A j á n d é k o k n a k  a l k a l m a s  d í s z t á r g y a k ,  ú j d o n s á g o k ,  n a g y

v á l a s z t é k b a n  t a l á l h a t ó k .

Hibás dísztárgyak tetemesen leszállított áron is kaphatók.

Zsirvendelek, kannák, ólommentes mázos főzőedények és egyéb a háztartáshoz szükséges tárgyak nagy választékban a
szabott gyári árakon adatnak.
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Könyvnyomda, könyvi* öté szét, nyomtatván yraktúr , Írószer és papír kér
dés ében kapható :

ü i • *

O'li.V <-

*0 .1; \K fc t| ll í j  ' '» • ' *MJ 10. l.
»v i h )i*u ii;>l » íj n J - j * ) *) ')vi»>í g? -1 » - k 11*. 11 s!o*whdfíI n*'*

/Valódi ,,Anthracen-tenta.“ "  * «J T * t1 | *> ‘
lOKf /  *>

1 I I
Ilii

énta.“Valódi „Alizari:
Valódi „Király-téiita.** 
Valódi „Gallus-ténta."

Kőkorsókban és üvegcsékben. (Külföldi

\ és hazai gyártmány.)

M
P ir o s  é s  k é k  té n ta .

Pecsét viasz, pecsét-festék.

Fekete és színes Írónők.
Radir gumi, gumi arabicum, oldva. Tollak és tollnyelek.

író-, fogalm i és itatós-papírok .

l í a u  cl e  1 j í i I> ;u *
kitűnő szer tinta-, vörösbor- és gyümölcsfoltok eltávolítására fehérneműből és papírról.

Stephanie-Mille 5M finom levélpapír é« 5^ levélboriték 
díszes dobozban 70 kr

J e lző  tén ta , k im o s h a ta t la n .
S minden e szakmába vágó czikk.

*•». i « j

K Ö r r t j l é l y ,  Érdekes, uélkülözhetlen játék a hosszú téli estékre. A kör- 
rejtély csak akkor valódi, ha a gyári jelvénynyel, a Horgonynyal el van látva.

Ezer meg ezer szülő dicfeéroleg elismerte a híre»

Horgony-Köépitőszekrények
nagy nevelési értékét; jobb játék nem létezik gyermekek és feltűntek számára! 
Készletezel;! et erektől, valamint a ,,Körrejtélyről'* képes árjegyzékünkben találni, 
melyet minden szülőnek meg kellene rendelni, hogy kellő időben gyermekeik 
számára igazán alkalmas karácsonyi ajándékot kiválaszthatnak és megrendelhet­
nek. Az árjegyzékek ingyen és bérmentez-en küldetnek szét. — Minden kőépitő* 
szekrény a ,,Horgony“ jelvény nélkül közönséges és kiegészítésre nem alkalmas 
utánzások, ennélfogva mindig

-  ■ Richter-féle Horgony-Köépitöszokréiiy -----------
kérendő és csak ilyen fogadandó el. — Minden finom játékszerkereskedésben 35 krtól 5 frtlg és fel­
jebb kaphatók,

Kichter V. Ad. én tál sa, első o?»ztr. niagjr. csász. és k»i. szabad, kőépitőszekrénygyár.
Bées, I. Nibelungengasse 4. Öltén, Rotterdam, London, E. C., New-York 310 Broadway.

í

Csuz, köszveny, tagszaggatas. fejfájás» csípő- 
fajdalom, hátfájdalom stb. ellen legjobb bedörzsö-
lés a Kiehter féle

H o rg o n y -  P a in  - E x p e lle r .
TCbb mint 2 ) év óta a legtöbb családban is­

meretes mint fáidalom-enyhitő szer «s majdnem 
minden gyógyszertárban kapható 40 és 70 krért. 
Minthog) utánzások léteznek, ennélfogva mindig 
határozottan :

rlIorgonyPain-Expelleru
kérendő.

» ■  ■  F

N e m  lé te z ik  a v ilág o n  czé lsze rtib b
mint az uj találmnnyu, kitűnő szerkezetű ,Unicum‘

kukoricza-morzsoló
l . ...

; /
’..r'vt !• \•f . |. m /

: Ltm.

Im iiiá

melyen egy ember naponta mintegy lf> hektolitert le- 
morzsol

csak 3 Irt 40 ki*.
ezen páratlan munkaképességű morzsológép, mely több ki­
állításban lett kitüntetve. E e;cp közbasznossága már több 
ezer példányban bebizonyult, előnyei pedig szembetűnő 
meglepőek. 1. rendkívüli könnyű kezeién; 2. fúradságncl- 
kltli gyors munka; 3. erős vasszerkezete és 4 rendkívüli 
népszerű olcsóság.
Elszállításkor minden darab kipróbáltatik és jótállás 
mellett küldetik postautánvétel, vagy az összeg 
előre beküldése mellett.

Czirn :

F e k e t e  f e l v é t e l i  i r o d á j a
W ien-Bécs V I  Riidiger-utcza 1 26 .

r M

14358. sz. 
tk. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tlkvi ható­

ság közhírré teszi, hogy 8tangl B. E. végrehaj­
tatnak Stangi Ede és neje Kriszt Auua végre­
hajtást szenvedett elleni 3000 frt tőkekövetelés 
és járuléaai irauti végrehajtási Ugyébeu a pécsi 
kir. törvényszék területén levő Bécs sz. kir. va­
ros határában íekvö a pécsi 525. sz tjkvbeu 
felvett (847— 848.) bszsz. 573. 574. sz. házakra 
8 K 0  frt becsárbau; a pécsi 3767. sz. tjkvbeu 
felvett 3872. bszsz. fekvösegre 250 fit becsar- 
bau az árverést elreudelte s hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1892. évi január  
hó 21-ik napján délelőtt 10 órak ora  
pécsi kir. törvényszék árverési szo­
bájában megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási árt n alul is eladatuifognun.

Árverezői szándékozók tartozunk az ingat­
lanok becsarai ak 10'/o-át vagyis 810 irtot és 25 
Irtot készpénzben , avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 
42. § ban jelzett árfolyammal számított es az 
1881. évi nov. hó 1 eu 3333. sz. alatt kelt 
igazságllgymiuiszteri rendelet 8. §-bau kijelölt 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz. 170. § a 
értelmében a htnatpénzuek a bíróságnál elöie- 
ges elhelyezéséről kiálllitutt szabályszerű elis­
mervényt átszolgáitatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekönyvi 
hatóság 1891. évi okiób. hó 12-ik uapjáu.

L ukr i ts  István,(P. H)
kii törvazéki bíró


